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m Montageanleitung
Zielgruppe

Das Grundset darf nur von einem Fachhandwerker montiert werden.

Sicherheitshinweise

> Vor der Montage die gesamte Montageanleitung griindlich
lesen.

A
A

Quetschgefahr und Verletzungsgefahr an
scharfen Kanten!

» Schutzkleidung, Schutzhandschuhe und Sicherheits-
schuhe tragen.

Personen- und Sachschéaden bei Umkippen
des Heizkorpers!

Die mitgelieferten Schrauben und Diibel sind nur fir
Beton geeignet.

» Bei anderen FuBbodenaufbauten die Angaben des
Dibelherstellers beachten.

Beanstandungen

Bei der Probleml&sung sind wir gerne behilflich. Kaufrechtliche
Anspriiche kénnen Sie jedoch nur gegeniiber Ihrem Vertragspart-
ner geltend machen, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Reparatur
Ersatzteile (— Abb. D)

Entsorgung

> Verpackung dem Recycling oder der ordnungsgeméfen
Entsorgung zufihren. Die 6rtlichen Vorschriften beachten.

Technische Merkmale

Vorlauf rechts oder links méglich

Montage
Der Heizkarper kann in folgenden Varianten aufgebaut werden:

¢ freistehende Montage (Montagebeispiele und MafBe
— Abb. A)

* Wandbefestigung (Mafle — Abb. B)

“ Variante freistehende Montage (— Abb. A1-A14)

Personen- und Sachschaden bei Umkippen
des Heizkorpers!

> Aus Stabilitatsgrinden mindestens 2 Grundsets
montieren.

Lieferumfang auf Vollstéindigkeit und Schéden prifen.
Werkzeug bereitlegen.

Durchfihrungstiillen an die Grundsets montieren.
Grundsets aufstellen und mit dem Abstandhalter verbinden.
Bohrlécher anzeichnen.

Lécher bohren und Dibel setzen.

Stockschrauben mit Muttern und Scheiben einschrauben.
Grundsets aufsetzen und mit dem Abstandhalter verbinden.
Grundsets ausrichten.

Grundsets mit Scheiben und Muttern festschrauben.

vV vV ¥V vV vV vV VY VY VY VvYY

An den Traversen die beiden zueinander liegenden Schrau-
ben ausschrauben.

N

» Traversen mit dem oberen Abstandhalter sichern.

Die Anschlussleitungen mijssen mindestens 50 mm iber
die Traverse hinausschauen.

» Anschlussleitungen verlegen und mit den vorhandenen Ka-
belbindern an der jeweiligen Traverse sichern.

®

» Randd@mmstreifen um die StandfiiBe montieren und FuBbo-
denaufbau vornehmen (Beispiel > Abb. A14):
- 1 Randdémmstreifen

RohfuBboden

Isolierung

Estrich

Fliesenkleber

» Beim FuBBbodenaufbau die Einbautiefe beachten

(= Abb. C).

Fliesen

|
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Silikon (essigsaurefrei)

» Thermostatventil extern montieren, da eine Monta-
ge unter dem Heizkérper nicht méglich ist.

®

“ Variante Wandbefestigung (— Abb. B1-B10)

» Lieferumfang auf Vollstandigkeit und Schéden prisfen.
» Werkzeug bereitlegen.
» Durchfihrungstillen an das Grundset montieren.

Der Abstand des Heizkérpers zur Fertigwand betrdgt
60-110 mm.

» Das Grundset mit einem Abstand von 81-131 mm,
gemessen vom StandfuB3 zur Fertigwand, montieren.

Grundset aufstellen und Bohrlécher anzeichnen.

Lécher bohren und Diibel setzen.

Stockschrauben mit Muttern und Scheiben einschrauben.
Grundset aufsetzen.

Grundset ausrichten.

vV V. v v v Vv

Grundset mit Scheiben und Muttern festschrauben.

Die Anschlussleitungen misssen mindestens 50 mm tber
die Traverse hinausschauen.

» Anschlussleitungen verlegen und mit den vorhandenen Ka-
belbindern an der Traverse sichern.

®

» Randddmmstreifen um die Standfiiie montieren und Fufibo-
denaufbau vornehmen (Beispiel = Abb. B10):
- 1 Randdémmstreifen

RohfuBboden

Isolierung

Estrich

Fliesenkleber

» Beim FuBBbodenaufbau die Einbautiefe beachten

(= Abb. C).

Fliesen

|
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Silikon (essigsaurefrei)

» Thermostatventil extern montieren, da eine Monta-
ge unter dem Heizkérper nicht méglich ist.

®



m Mounting instructions

Target group

The basic set may only be mounted by a specialist fitter.

Safety instructions

> Read the entire mounting instructions thoroughly before car-
rying out mounting.

A
A

Danger of being crushed and danger of injury
at sharp edges!

» Wear protective clothing, protective gloves and
safety shoes.

Danger of injury and property damage if the
radiator falls over!

The supplied screws and screw anchors are only suit-
able for concrete.

» In case of other floor structures observe the specifi-
cations of the screw anchor manufacturer.

Complaints
We are always ready to assist in solving any problems. However,
you can only assert claims arising from legal right against your
contractual partner from whom you bought the product.
Repairs
Spare parts (— Fig. D)
Disposal
> Recycle packaging or dispose of it properly. Observe the

local regulations.

Technical features

Supply Possible on right or left

Mounting

The radiator can be mounted in the following variants:

¢ free-standing mounting (mounting examples and dimensions
- Fig. A)

¢ wall mounting (dimensions — Fig. B)

“ Free-standing mounting variant (- Fig. A1-A14)

A

» Check whether the scope of delivery is complete and free of
damage.

Danger of injury and property damage if the
radiator falls over!
» Mount at least 2 basic sets in order to ensure stability.

Lay out the required tools.

Mount grommets on the basic sets.

Set up the basic sets and connect with the spacer.
Mark the drill holes.

Drill the holes and insert the screw anchors.
Screw in the hanger bolts with nuts and washers.
Set up the basic sets and connect with the spacer.
Align the basic sets.

Screw tight the basic sets with washers and nuts.

vV vV ¥V vV vV VvV VY VvV VvY

Screw out the two screws facing each other at the cross
members.

» Secure the cross members with the upper spacer.

®

> Lay the connecting cables and secure to the respective cross

The connecting lines must project at least 50 mm over
the cross member.

member with the available cable ties.

®

» Mount the edge insulation strips around the bases and carry

» When mounting on the floor take the mounting
depth into account (— Fig. C).

out the floor mounting (example = Fig. A14):
Edge insulation strips
Unfinished floor

Insulation

Screed
Tile adhesive
Tiles

Silicone (free of acetic acid)

I
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> Mount the thermostatic valve externally since
mounting under the radiator is not possible.

®

“ Wall mounting variant (— Fig. B1-B10)

» Check whether the scope of delivery is complete and free of
damage.

» Lay out the required tools.
» Mount grommets on the basic set.

®

Set up the basic set and mark the drill holes.

The space between the radiator and the finished wall
amounts o 60-110 mm.

» Mount the basic set with a space of 81-131 mm,
measured from the base to the finished wall.

Drill the holes and insert the screw anchors.
Screw in the hanger bolts with nuts and washers.
Set up the basic set.

Align the basic set.

vV V. v v v Vv

Screw tight the basic set with washers and nuts.

®

» Lay the connecting cables and secure to the cross member

The connecting lines must project at least 50 mm over
the cross member.

with the available cable ties.

®

» Mount the edge insulation strips around the bases and carry

» When mounting on the floor take the mounting
depth into account (— Fig. C).

out the floor mounting (example = Fig. B10):
- Edge insulation strips

Unfinished floor

Insulation

Screed
Tile adhesive
Tiles

Silicone (free of acetic acid)

|
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> Mount the thermostatic valve externally since
mounting under the radiator is not possible.

®



m Instructions de montage

Groupe visé

Le set de base peut uniquement étre installé par un technicien
spécialisé.

Consignes de sécurité

» Avant le montage, lire attentivement I'ensemble des instruc-
tions de montage.

A
A

Danger d'écrasement et de blessure aux
arétes coupantes!

» Porter des vétements de protection, des gants de
protection et des chaussures de sécurité.

Dommages corporels et matériels en cas de
renversement du radiateur!

Les vis et chevilles fournies conviennent uniquement
pour le béton.

» Pour d'autres structures de plancher, respecter les
indications du fabricant des chevilles.

Réclamations

Nous vous aiderons volontiers & résoudre un probléme. Vous ne
pouvez cependant faire valoir de revendications liées & l'achat
qu'auprés du partenaire contractuel chez qui vous avez acheté
le produit.

Réparation
Pieces de rechange (— Fig. D)

Elimination

» Envoyer I'emballage au recyclage ou & une élimination
réglementaire. Respecter les prescriptions locales.

Caractéristiques techniques

Départ Possible & droite ou & gauche

Montage

Le radiateur peut étre installé dans les variantes suivantes:

* montage isolé (exemples de montage et dimensions — Fig. A)
e fixation murale (dimensions — Fig. B)

“ Variante de montage isolé (— Fig. A1-A14)

A

Contréler que la livraison est compléte et intacte.

Dommages corporels et matériels en cas de

renversement du radiateur!

» Pour assures la stabilité du radiateur, monter au
moins 2 sets de base.

Préparer les outils.

Monter les douilles de traversée aux sets de base.

Placer les sefs de base et les relier avec les piéces d'écartement.
Marquer les trous & percer.

Percer les trous et placer les chevilles.

Visser les goujons avec des écrous et rondelles.

Placer les sets de base et les relier avec la pigce d'écartement.
Aligner les sets de base.

Visser les sets de base avec des rondelles et écrous.

vV vV ¥V vV v vV VY VY VY VvYY

Aux traverses, dévisser les deux vis orientées l'une vers |'autre.

H

» Sécuriser les traverses avec la piéce d'écartement supérieure.

®

> Poser les cables de raccordement et les sécuriser & la tro-

Les cables de raccordement doivent apparaitre au
moins 50 mm au-dessus de la traverse.

verse respective avec les liaisons de cébles présentes.

®

» Monter les bandes d'isolation de bord et les socles et procé-

» Tenir compte de la profondeur d'encastrement de la
structure de plancher (= Fig. C).

der au montage au sol (exemple — Fig. A14):
Bande d'isolation de bord
Plancher brut

Isolation

Chape

Colle pour carrelage
Carrelage

I
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Silicone (sans acide acétique)

> Monter la vanne thermostatique extérieurement,

®

“ Variante de fixation murale (— Fig. B1-B10)

un montage en dessous du radiateur n'étant pas
possible.

» Contréler que la livraison est compléte et intacte.
> Préparer les outils.
» Monter les douilles de traversée au set de base.

L'écartement du radiateur par rapport au mur fini est de
60-110 mm.

» Monter le set de base avec un écartement de
81-131 mm, mesuré du socle au mur fini.

Placer le set de base et marquer les trous & percer.
Percer les trous et placer les chevilles.

Visser les goujons avec des écrous et rondelles.
Placer le set de base.

Aligner le set de base.

vV V. v v v Vv

Visser le set de base avec des rondelles et écrous.

®

> Poser les cables de raccordement et les sécuriser & la tro-

Les cables de raccordement doivent apparaitre au
moins 50 mm au-dessus de la traverse.

verse avec les attache-cébles présentes.

®

> Monter les bandes d'isolation de bord autour des socles et

» Tenir compte de la profondeur d'encastrement de la
structure de plancher (= Fig. C).

procéder au montage au sol (exemple — Fig. B10):
- 1 Bande d'isolation de bord

Plancher brut
- Isolation

Chape

Colle pour carrelage

Carrelage

1
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Silicone (sans acide acétique)

> Monter la vanne thermostatique extérieurement,
un montage en dessous du radiateur n'étant pas
possible.

®



n Istruzioni di montaggio

Destinatari

Il set di base deve essere montato solo da un installatore specia-
lizzato.

Norme di sicurezza

» Prima del montaggio leggere attentamente le intere istruzioni
di montaggio.

A
A

Pericolo di schiacciamento e di lesioni su

spigoli taglienti!

» Indossare indumenti protettivi, guanti di protezione
e scarpe di sicurezza.

Lesioni e danni materiali in caso di caduta del
radiatore!

Le viti ed i tasselli in dotazione sono adatti solo per il
calcestruzzo.

> Per altre strutture sul pavimento osservare le indica-
zioni del produttore dei tasselli.

Reclami

Siamo sempre pronti ad aiutarvi a risolvere problemi. Le riven-
dicazioni legali sul prodotto possono essere tuttavia fatte valere
solo nei confronti della parte contrattuale da cui & stato acqui-
stato il prodotto.

Riparazione
Parti di ricambio (~ fig. D)

Smaltimento

> Portare I'imballaggio in un centro di riciclaggio o smaltirlo
correttamente. Rispettare la normativa locale.

Caratteristiche tecniche

Mandata

A destra o a sinistra

Montaggio

Il radiatore pud essere montato in una delle varianti seguenti:
* montaggio ad isola (esempi di montaggio e quote — fig. A)
* fissaggio a parete (quote — fig. B)

“ Variante montaggio ad isola (- fig. A1-A14)

Lesioni e danni materiali in caso di caduta
del radiatore!
» Per motivi di stabilitd montare almeno 2 set di base.

Controllare la completezza e l'integritd del materiale fornito.
Preparare gli aftrezzi.
Montare le boccole di passaggio sui set di base.

vV vV v Vv

Mettere i set di base in posizione verticale e collegarli con il
distanziale.

Segnare |'ubicazione dei fori.

Praticare i fori ed applicare i tasselli.

Awvitare le viti a gambo lungo con dadi e rondelle.
Applicare i set di base e collegarli con il distanziale.
Posizionare i set di base.

Awvitare i set di base con rondelle e dadi.

vV V. vV vV v VvVY

Sulle traverse svitare le due viti corrispondenti.

» Bloccare le traverse con il distanziale superiore.

®

» Posare i tubi di collegamento e bloccarli con le fascette in

| tubi di collegamento devono sporgere di almeno
50 mm dalle traverse.

dotazione sulla rispettiva traversa.

®

» Montare le strisce isolanti perimetrali intorno ai piedi di appoggio

> Per il montaggio a pavimento osservare la profondi-
ta di montaggio (= fig. C).

ed eseguire il montaggio sul pavimento (esempio — fig. A14):
- 1 Striscia isolante perimetrale

- Pavimento grezzo
- Isolamento
Massetto

Colla per piastrelle

Piastrelle

|
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Silicone (privo di acido acetico)

» Montare la valvola termostatica esternamente,
in quanto il montaggio sotto il radiatore non &
possibile.

®

“ Variante fissaggio a parete (— fig. B1-B10)

» Controllare la completezza e l'integritd del materiale fornito.
» Preparare gli aftrezzi.
» Montare le boccole di passaggio sul set di base.

®

Collocare il set di base e segnare |'ubicazione dei fori.

La distanza del radiatore dalla parete & di 60-110 mm.
> Montare il set di base ad una distanza di
81-131 mm, misurata dal piede di appoggio alla
parete.

Praticare i fori ed applicare i tasselli.

Awvitare le viti a gambo lungo con dadi e rondelle.
Applicare il set di base.

Posizionare il set di base.

vV vV v v v Vv

Awvitare il set di base con rondelle e dadi.

®

» Posare i tubi di collegamento e bloccarli con le fascette in
dotazione sulla traversa.

0

> Montare le strisce isolanti perimetrali intorno ai piedi di appog-
gio ed eseguire il montaggio sul pavimento (esempio — fig. B10):

| tubi di collegamento devono sporgere di almeno
50 mm dalle traverse.

> Per il montaggio a pavimento osservare la profondi-
ta di montaggio (— fig. C).

Striscia isolante perimetrale
- Pavimento grezzo
- Isolamento
Massetto

Colla per piastrelle

Piastrelle

I
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Silicone (privo di acido acetico)

» Montare la valvola termostatica esternamente,
in quanto il montaggio sotto il radiatore non &
possibile.

®



E Instrucciones de montaje

Grupo destinatario

El juego de elementos deberd ser montado Gnicamente por un
artesano especializado.

Indicaciones de seguridad

> Antes del montaje leer del todo las instrucciones de montaje.

A
A

iPeligro de contusion y riesgo de lesiones en
los cantos agudos!

> Ponerse ropa protectora, guantes protectores y
zapatos de seguridad.

iDafios personales y materiales en el vuelco
del radiador!

Los tornillos y tacos incluidos en el envio son adecua-
dos sélo para hormigén.

» Para otros revestimientos del suelo observar los
datos del fabricante de tacos.

Reclamaciones

Con gusto proporcionamos ayuda para la solucién de proble-
mas. Sin embargo, los derechos legales de compra puede hacer-
los valer Gnicamente frente a su parte contratante, donde Usted
ha adquirido el producto.

Reparacion
Piezas de recambio (— Fig. D)

Eliminaciéon de desechos

> Llevar el embalaje al reciclaje o a la eliminacién de dese-
chos reglamentaria. Observar las prescripciones locales.

Caracteristicas técnicas

Avance Posible a la derecha o izquierda

Montaje

El radiador permite las siguientes variantes de montaje:

* montaje aislado (ejemplos de montaje y medidas — Fig. A)
¢ fijacién al pared (medidas — Fig. B)

“ Variante montaje aislado (— Fig. A1-A14)

iDafos personales y materiales en el vuelco
del radiador!

» Por razones de estabilidad, montar por lo menos 2
juegos de elementos.

» Comprobar el volumen de suministro en cuanto a integridad
y dafos.

Preparar las herramientas.

Montar las boquillas de paso a los juegos de elementos.
Instalar los juegos de elementos y unirlos con el distanciador.
Trazar los agujeros de montaje.

Taladrar los agujeros y colocar tacos.

Enroscar los tornillos de espdrrago con tuercas y arandelas.

vV Vv vV vV VY

Poner encima los juegos de elementos y unirlos con el distan-
ciador.

v

Alinear los juegos de elementos.

> Fijar los juegos de elementos con arandelas y tuercas.

» Desenroscar los dos tornillos que confrontan en los travesarios.

» Asegurar los travesafios con el distanciador superior.

®

» Colocar los cables de conexién y asegurarlos con los fijado-
res de cables en los respectivos travesafios.

®

> Montar las tiras antiacsticas alrededor de las patas y efec-
tuar el revestimiento del suelo (ejemplo = Fig. A14):
-1

Los cables de conexién deben sobresalir por lo menos
50 mm a través de los travesafios.

» Observar la profundidad de montaje en el revesti-
miento del suelo (ejemplo — Fig. C).

Tira antiacUstica
Suelo bruto
Aislamiento
Solado

Pegamento para baldosas

Baldosa

1
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Silicona (sin dcido acético)

» Montar la vélvula termostética externamente, ya
que no es posible montarla debajo del radiador.

®

“ Variante fijacién al pared (- Fig. B1-B10)

» Comprobar el volumen de suministro en cuanto a integridad
y dafos.
» Preparar las herramientas.

» Montar las boquillas de paso al juego de elementos.

0

La distancia del radiador a la pared terminada es

60-110 mm.

» Montar el juego de elementos a una distancia
de 81-131 mm, medida de la pata a la pared
terminada.

Instalar el juego de elementos y trazar los agujeros de montaije.
Taladrar los agujeros y colocar tacos.

Enroscar los tornillos de espdrrago con tuercas y arandelas.
Poner el juego de elementos encima.

Alinear el juego de elementos.

vV V. vV v vV

Fijar el juego de elementos con arandelas y tuercas.

o

» Colocar los cables de conexién y asegurarlos con los fijado-
res de cables en el travesafio.

®

» Montar tiras antiacUsticas alrededor de las patas y efectuar
el revestimiento del suelo (ejemplo — Fig. B):
-1

Los cables de conexién deben sobresalir por lo menos
50 mm a través de los travesafos.

» Observar la profundidad de montaje en el revesti-
miento del suelo (ejemplo — Fig. C).

Tira antiacUstica
Suelo bruto
Aislamiento

Solado

Pegamento para baldosas

Baldosa

1
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Silicona (sin dcido acético)

> Montar la vélvula termostética externamente, ya
que no es posible montarla debajo del radiador.

®



m Instrucoes de montagem

Grupo-alvo

O conjunto de encastramento apenas pode ser montado por um
técnico especializado.

Indicacées de seguranca

> Antes de efectuar a montagem, ler cuidadosamente as instru-
cdes de montagem.

A
A

Perigo de esmagamento e perigo de
ferimentos em arestas vivas!

» Usar vestudrio, luvas e botas de proteccéo.

Perigo de danos pessoais e materiais ao
tombar o radiador!

Os parafusos e buchas fornecidos séo apenas ade-
quados para betdo.

» No caso de outras estruturas de pavimento, respei-
tar as indicacdes do fabricante das buchas.

Reclamacées

Estamos sempre & sua disposicdo para solucionar problemas.
As reivindicacdes no émbito do direito de compra e venda po-
derdo, contudo, apenas ser tratadas junto do seu co-contratante
que lhe vendeu o produto.

Reparacéo
Pecas sobresselentes (— Fig. D)
Eliminacéo

» Entregar a embalagem num ponto de reciclagem ou de eli-
minacdo de residuos adequado. Respeitar as normas locais.

Caracteristicas técnicas

Alimentacéo Possivel da direita ou da esquerda

Montagem

O radiador pode ser montado nas seguintes variantes:

* montagem em ilha (exemplos de montagem e medidas — Fig. A)
* montagem mural (medidas — Fig. B)

“ Variante de montagem em ilha (- Fig. A1-A14)

> Verificar a integridade e existéncia de danos do conjunto
fornecido.

Perigo de danos pessoais e materiais ao
tombar o radiador!

» Por motivos de estabilidade, montar pelo menos 2
conjuntos de encastramento.

» Colocar as ferramentas & méo.
Montar os perfis de proteccdo nos conjuntos de encastramento.

» Montar os conjuntos de encastramento e uni-los com o
espacador.

» Marcar os furos para perfuracéo.

» Abrir os furos e colocar as buchas.

» Enroscar os parafusos de fixagdo com as porcas e anilhas.

» Assentar os conjuntos de encastramento e uni-los com o

espacador.
» Alinhar os conjuntos de encastramento.

» Fixar os conjuntos de encastramento com as anilhas e porcas.

» Desenroscar os dois porofusos posicionodos face a face nas
travessas.

» Fixar as travessas com os espacadores superiores.

®

> Instalar os tubos de ligacdo e fixé-los com as respectivas
bracadeiras na travessa correspondente.

0

» Montar as faixas de isolamento dos rebordos em volta dos
pés de apoio e proceder & montagem no pavimento (exem-
plo — Fig. A14):

Os tubos de ligacdo tém de sobressair pelo menos
50 mm da travessa.

» Ter em atencdo a profundidade de montagem da
estrutura do pavimento (= Fig. C).

1 Faixa de isolamento dos rebordos
- 2 Pavimento em bruto
- 3 Isolamento
- 4 Cimento
- 5 Cola de ladrilhos
- 6 Ladrilhos
7

Silicone (isento de dcido acético)

» Montar a vdlvula termostdtica exteriormente, dado
que a montagem né&o & possivel por baixo do
radiador.

®

“ Variante de montagem mural (- Fig. B1-B10)

» Verificar a integridade e existéncia de danos do conjunto
fornecido.

» Colocar as Ferromentds a mdo.

» Montar os perfis de proteccdo no conjunto de encastramento.

®

A disténcia entre o radiador e a parede é de

60-110 mm.

» Montar o conjunto de encastramento com uma
distéincia de 81-131 mm, medida do pé de apoio
até & parede.

» Montar o conjunto de encastramento e marcar os furos para
perfuracdo.

Abrir os furos e colocar as buchas.

Enroscar os parafusos de fixacdo com as porcas e anilhas.
Assentar o conjunto de encastramento.

Alinhar o conjunto de encastramento.

vV vV v v Vv

Fixar o conjunto de encastramento com as anilhas e porcas.

o

» Instalar os tubos de ligac&o e fixa-los com as respectivas
bracadeiras na travessa.

@

» Montar as tiras de isolamento dos rebordos em volta dos pés
de apoio e proceder & montagem no pavimento (exemplo
- Fig. B10):
- 1 Faixa de isolamento dos rebordos

Os tubos de ligacdo tém de sobressair pelo menos
50 mm da travessa.

» Ter em atencdo a profundidade de montagem da
estrutura do pavimento (= Fig. C).

- 2 Pavimento em bruto

-3

Isolamento



Cimento

Cola de ladrilhos

Ladrilhos

Silicone (isento de dcido acético)

1
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» Montar a vélvula termostdtica exteriormente, dado que

0

m Montagehandleiding
Doelgroep

a montagem n&o é possivel por baixo do radiador.

De basisset mag uitsluitend door een installateur worden gemon-
teerd.

Veiligheidsaanwijzingen

> Lees voor montage deze montagehandleiding grondig door.

A
A

Gevaar voor beknelling en letsel aan scher-
pe randen!

» Draag beschermende kleding, handschoenen en
schoenen.

Gevaar voor letsel en materiéle schade bij

omkantelen van de radiator!

De meegeleverde schroeven en pluggen zijn uitslui-

tend geschikt voor beton.

» Neem bij een andere vloerconstructie de aanwijzin-
gen van de pluggenfabrikant in acht.

Reclamaties

Wij zijn u graag behulpzaam bij het oplossen van problemen.
Wettelike aanspraken met betrekking tot de aankoop kunt u
echter uitsluitend stellen ten opzichte van de handelspartner
waarbij u het product hebt gekocht.

Reparatie
Reserveonderdelen (— Afb. D)

Afvalverwerking

> Voer de verpakking af voor recycling of correcte afvalverwer-
king. Neem de lokale voorschriften in acht.

Technische details

Aanvoer Rechts of links mogelijk

Montage

De radiator kan op de volgende manieren worden gemonteerd:
¢ vrijstaande montage (montagevoorbeelden en maten — Afb. A).
e wandbevestiging (maten — Afb. B).

“ Variant vrijstaande montage (— Afb. A1-A14)

» Controleer de levering op volledigheid en beschadigingen.

Gevaar voor letsel en materiéle schade bij
omkantelen van de radiator!

» Monteer voor voldoende stabiliteit ten minste 2
basissets.

> Leg het benodigde gereedschap klaar.
» Monteer de doorvoerbuisjes op de basissets.

8

v

Zet de basissets op hun plaats en verbind ze onderling met
de afstandhouder.

Teken de boorgaten af.

Boor de gaten en breng de pluggen aan.

Breng de stokschroeven aan met moeren en ringen.

Plaats de basissets en verbind ze onderling met de afstandhouder.
Lijn de basissets uit.

Draai de basissets vast met ringen en moeren.

Verwijder van de fraversen de twee bij elkaar zittende schroeven.

vV V. vV vV vV vV VY

Borg de traversen met de bovenste afstandhouder.

De aansluitleidingen moeten ten minste 50 mm boven
de traverse uitsteken.

» Leg de aansluitleidingen aan en borg deze met de aanwe-
zige tie-wraps aan de betreffende traverse.

®

» Breng randisolatie aan rondom de poten en werk de vloer af
(voorbeeld — Afb. A14):
-

» Neem bij de vloerafwerking de montagediepte in
acht (- Afb. C).

Randisolatie

Ruwe vloer

Isolatie
Smeervloer
Tegellijm
Tegels

1
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Silicone (azijnzuurvrij)

» Monteer het thermostaatventiel extern omdat mon-
tage onder de radiator niet mogelijk is.

0

“ Variant wandbevestiging (— Afb. B1-B10)

» Controleer de levering op volledigheid en beschadigingen.
» Leg het benodigde gereedschap klaar.
» Monteer de doorvoerbuisjes op de basisset.

De afstand van de radiator tot de afgewerkte wand be-
draagt 60-110 mm.

> Monteer de basisset op een afstand van 81-131 mm,
gemeten van de poot tot de afgewerkte wand.

Zet de basisset op zijn plaats en teken de boorgaten of.
Boor de gaten en breng de pluggen aan.

Breng de stokschroeven aan met moeren en ringen.
Plaats de basisset.

Lijn de basisset uit.

vV V. v v v Vv

Draai de basisset vast met ringen en moeren.

De aansluitleidingen moeten ten minste 50 mm boven
de traverse uitsteken.

» leg de aansluitleidingen aan en borg deze met de aanwe-
zige tie-wraps aan de traverse.

®

» Breng randisolatie aan rondom de poten en werk de vloer aof
(voorbeeld — Afb. B10):
-1
- 2 Ruwe vloer
-3

» Neem bij de vloerafwerking de montagediepte in

acht (= Afb. C).

Randisolatie

Isolatie



Smeervloer
Tegellijm
Tegels

1
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Silicone (azijnzuurvrij)

» Monteer het thermostaatventiel extern omdat mon-

0

m Monteringsanvisning

tage onder de radiator niet mogelijk is.

Malgruppe

Grundsaettet m& kun monteres af en fagmand.

Sikkerhedsanvisninger

» Lees monteringsanvisningen grundigt igennem far montering.

A
A

Klemningsfare og fare for skader som folge
af skarpe kanter!

» Brug beskyttelsesbeklaedning, beskyttelseshandsker
og sikkerhedssko.

Fare for person- og tingsskade, hvis
radiatoren veelter!

De medfalgende skruer og dyvler er kun egnet fil beton.

» Ved andre gulvmonteringer falges dyvelproducen-
tens anvisninger.

Reklamationer

Vi hjeelper altid gerne med at lzse problemer. Reklamationer i
henhold til Kebeloven kan kun fremsaettes over for forhandleren,
hvor produktet er kabt.

Reparation

Reservedele (— fig. D)

Bortskaffelse

> Aflever emballagen til genvinding pé& en miljgstation. Fglg de
lokale bestemmelser.

Tekniske specifikationer

Fremlab Mulighed for hgijre eller venstre

Montering

Radiatoren kan monteres pd felgende méder:

o fritstGende montering (monteringseksempel og mal — fig. A)
* vaegmontering (mél — fig. B)

“ Varianter of fritstdende montering (- fig. A1-A14)

A

Kontrollér, at leverancen er komplet og fri for skader.

Fare for person- og tingsskade, hvis radiato-
ren velter!

» Monter mindst 2 grundsaet af hensyn til stabiliteten.

Hav veerkigijet klar.

Monter gennemfaringstyller p& grundsaettene.

Stil grundszettet op, og forbind det med afstandsholdere.
Maerk borhullerne op.

Bor hullerne, og iseet dyvler.

Iskru gevindskruer med mgtrikker og skiver.

Saet grundsaettet pd, og forbind det med afstandsholdere.

vV V.V VvV VvV vV VvV Vv VY

Juster grundsaettet.

» Skru grundseettene fast med skiver og metrikker.
» Skru skruerne, der ligger mod hinanden péd traversen, ud.
» Foretag sikring af traversen med den gverste afstandsholder.

®

> For tilslutningsledningerne, og foretag sikring pd hver travers
med de medfglgende kabelbindere.

0

» Monter kantisoleringsbdnd og fedder, og foretag gulvmonte-
ring (eksempel — fig. A14):
-1

Tilslutningsledningerne skal stikke mindst 50 mm op
over traversen.

> Veer opmaerksom pd monteringsdybden ved gulv-
montering (— fig. C).

Kantisoleringsbénd
Ré&t gulv

- Isolering
Stebt gulv
Fliseklaeb

Fliser
Silikone (fri for eddikesyre)

N O O h N

®

“ Varianter af vaeegmontering (- fig. B1-B10)

> Monter termostatventilen udvendigt, da montering
under radiatoren ikke er mulig.

> Kontrollér, at leverancen er komplet og fri for skader.
» Hav veerkigijet klar.
» Monter gennemfaringstyller p& grundsaettet.

0

Stil grundsaettet op, og meerk borhullerne op.

Afstanden fra radiatoren til den feerdige veeg udger

60-110 mm.

» Monter grundsaettet med en afstand pé
81-131 mm, mdlt fra fedderne til den feerdige vaeg.

Bor hullerne, og isaet dyvler.

Iskru gevindskruer med magtrikker og skiver.
Seet grundsaettet pa.

Juster grundsaettet.

vV vV vV v vV

Skru grundsaettet fast med skiver og matrikker.

®

» Fer tilslutningsledningerne, og foretag sikring pd traversen
med de medfglgende kabelbindere.

®

> Monter kantisoleringsbénd og fedder, og foretag gulvmonte-
ring (eksempel — fig. B10):
-1

Tilslutningsledningerne skal stikke mindst 50 mm op
over fraversen.

» Veer opmaerksom pd monteringsdybden ved gulv-
montering (— fig. C).

Kantisoleringsbénd
Ré&t gulv

- Isolering
Stabt gulv
Fliseklaeb

Fliser
Silikone (fri for eddikesyre)

1
N O O h WO

> Monter termostatventilen udvendigt, da montering
under radiatoren ikke er mulig.

0



n Asennusohje
Kohderyhmé

Perusosan saa asentaa ainoastaan ammattiasentaja.

Turvallisuusohjeet

> Lue perusteellisesti koko asennusohje ennen asennusta.

A
A

Puristumisvaara ja loukkaantumisvaara te-
ravillé reunoilla!

> Kaytd suojavaatetusta, suojakasineitd ja turvakenkid.

Henkil6- ja esinevahinkoja lammityslaitteen
kaatuessa!

Mukana toimitetut ruuvit ja tulpat soveltuvat ainoastaan
betonille.

> Muiden lattiarakenteiden yhteydessa on huomioita-
va tulppavalmistajan tiedot.
Valitukset
Autamme mielelldmme ratkaisemaan ongelmia. Kauppaoikeudelliset
vaatimukset voit kuitenkin esittéd ainoastaan tuotteen ostopaikkaan.
Korjaus

Varaosat (— kuva D)

Havitys
> Vie pakkaus kierrétykseen tai asianmukaisesti havitettavéksi.
Huomioi paikalliset maaraykset.

Tekniset tiedot

Syéttévesi Mahdollinen oikealta tai vasemmalta

Asennus
Lammityslaite voidaan pystyttdd seuraavien vaihtoehtojen mukai-
sesti:

* vapaasti seisova asennus (asennusesimerkit ja mitat = ku-

va A)
¢ seindkiinnitys (mitat = kuva B)

Vapaasti seisovan asennuksen vaihtoehto
(- kuva A1-A14)

Henkils- ja esinevahinkoja lédmmityslaitteen
kaatuessa!
> Asenna tukevuussyista vahintdén 2 perusosaa.

Tarkasta toimituksen téydellisyys ja mahdolliset vauriot.
Ota tydkalut valmiiksi.

Asenna l&pivientikumit perusosiin.

Pystytd perusosat ja yhdistd ne vdlikkeill&.

Merkitse porausreicit.

Poraa reidt ja aseta tulpat.

Ruuvaa ruuvit mutterien ja aluslevyjen kanssa paikoilleen.
Nosta perusosat pystyyn ja yhdisté ne vilikkeilla.
Kohdista perusosat.

Ruuvaa perusosat aluslevyjen ja muttereiden kanssa kiinni.

vV V. vV ¥V vV vV VvV VvV VvV VYV

Ruuvaa poikkituilta molemmat toisiinsa vaakasuorassa olevat
ruuvit irti.

> Varmista poikkituet ylemmalla valikkeelld.

10

Liitaintaputkien téytyy tulla vahintaén 50 mm poikittais-
tuista yli.

®

» Asenna liitdnt&putket paikoilleen ja varmista olemassa olevil-
la nippusiteilld kyseisille poikkituille.

®

» Asenna reunaeristysliuskat jalkojen ympérille ja tee lattiara-
kenne (esimerkki = kuva A14):
-1

» Huomioi asennussyvyys lattiarakennuksen yhteydessé
(= kuva C).

Reunaeristysliuska
Raakalattia

- Eristys
Lattialaasti
Kaakelilima
Kaakeli

Silikoni (etikkahapoton)

1
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» Asenna ulkoinen termostaattiventtiili, koska asennus

®

“ Seindkiinnityksen vaihtoehto (— kuva B1-B14)

l&mmityslaitteen alle ei ole mahdollista.

> Tarkasta toimituksen téydellisyys ja mahdolliset vauriot.
» Ota tydkalut valmiiksi.
» Asenna l&pivientikumit perusosaan.
Lammityslaitteen etéisyys valmiiseen seindén on
60-110 mm.

» Asenna perusosa 81-131 mm:n etdisyydelle, jalas-
ta mitattuna, valmiista seindstd.

Nosta perusosa pystyyn ja merkitse porausreidt.

Poraa reidt ja aseta tulpat.

Ruuvaa ruuvit mutterien ja aluslevyjen kanssa paikoilleen.
Pystytd perusosa.

Kohdista perusosa.

vV V. v v v Vv

Ruuvaa perusosa aluslevyjen ja muttereiden kanssa kiinni.

®

» Asenna liitdntéputket paikoilleen ja varmista olemassa olevil-
la nippusiteilld poikkituelle.

®

» Asenna reunaeristysliuskat jalkojen ympaérille ja tee lattiarakenne
(esimerkki = kuva B14):
-1

Liitéintaputkien téytyy tulla vahintaan 50 mm poikittais-
tuista yli.

» Huomioi asennussyvyys lattiarakennuksen yhteydessé
(— kuva C).

Reunaeristysliuska
Raakalattia

- Eristys
Lattialaasti
Kaakeliliima
Kaakeli

Silikoni (etikkahapoton)

1
NO 0 O

» Asenna ulkoinen termostaattiventtiili, koska asennus

®

l&mmityslaitteen alle ei ole mahdollista.



Monteringsanvisning
Malgrupp

Grundsatsen f&r endast monteras av en fackman (rérmokare).

Sdkerhetsanvisningar

> L&s hela monteringsanvisningen noga fére montering.

é Klamrisk och skaderisk pa vassa kanter!
» Anvénd skyddsklader, skyddshandskar och skydds-

skor.

Q Risk f6r personskador och materiella skador
om radiatorn vdlter!

Medfsljande skruv och pluggar ér avsedda fér betong.

» Vid annat golvunderlag, félj pluggtillverkarens
anvisningar.

Reklamationer

Vi hjélper gérna till med problemlésning. Nér det géller garanti-
krav, kan du endast stélla s&dana fill férséljningsstallet, dar du

képt produkten.

Reparation
Reservdelar (— fig. D)

Skrotning

» Ta hand om férpackningen enligt géllande miljslagstiftning.
Folj lokala renhdliningsféreskrifter.

Tekniska data

Matning P& hager eller véanster sida

Montage

Radiatorn kan monteras ihop i féljande varianter:

¢ fristéende montage (monteringsexempel och métt — fig. A)
e fastsattning i véigg (métt — fig. B)

“ Variant som fristaende montage (- fig. A1-A14)

Risk fér personskador och materiella skador
om radiatorn vdlter!

» Montera minst 2 grundsatser av stabilitetsskl.

» Kontrollera att alla delar &r med i leveransen och att de ér
hela.

Lagg fram lédmpliga verktyg.

Montera genomféringshylsor p& grundsatserna.

Stall upp grundsatserna och anslut dem till distansklossen.
Rita upp borrhal.

Borra hdl och satt i pluggar.

Skruva i skruvstiften med muttrar och brickor.

Stall upp grundsatserna och anslut dem fill distansklossen.
Rikta grundsatserna.

Skruva fast grundsatserna med brickor och muttrar.

vV vV ¥V vV VvV VvV VY VvV VY

Skruva ut de tvé skruvarna, som sitter mitt emot varandra pé&
tvérsléarna.

» Sdkra tvarsl&arna med den Svre distansklossen.

Anslutningsledningarna maste sticka upp minst 50 mm
dver tvarslan.

» Dra anslutningsledningarna och l&s dem med de befintliga
buntbanden pé respektive tvérsla.

®

» Montera kantdémpningsremsor runt fétterna och montera

» Ta héansyn till monteringsdjupet vid golvuppbygg-
nad (- fig. C).

upp golvet (exempel — fig. A14):
- 1 Kantdémpningsremsa
Ragolv

Isolering

Bradgolv
Klinkerlim

Klinker

Silikon (&ttiksyrafri)

|
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» Montera termostatventilen externt, eftersom det inte
gér att montera den under radiatorn.

®

“ Variant pa véggféste (— fig. B1-B10)

» Kontrollera att alla delar ér med i leveransen och att de d@r
hela.

> Légg fram lémpliga verktyg.

» Montera genomf&ringshylsor p& grundsatsen.
Avsténdet radiator fill fardig véigg skall vara
60-110 mm.

» Montera grundsatsen med ett avsténd p& 81 -
131 mm, métt frén foten till fardig vagg.

Stéll upp grundsatsen och rita ut borrhélen.
Borra hal och sétt i pluggar.

Skruva i skruvstiften med muttrar och brickor.
Stéll upp grundsatsen.

Rikta grundsatsen.

vV V. v v v Vv

Skruva fast grundsatsen med brickor och muttrar.

®

» Dra anslutningsledningarna och l&s dem med de befintliga
buntbanden péd tvérslan.

®

» Montera kantd@mpningsremsor runt fétterna och montera
upp golvet (exempel — fig. B10):

Anslutningsledningarna maste sticka upp minst 50 mm
dver tvarslan.

» Ta héansyn till monteringsdjupet vid golvuppbygg-
nad (- fig. C).

- 1 Kantdémpningsremsa
- R&golv
- Isolering
- Massagolv
Klinkerfix
Klinker

Silikon (&ttiksyrafri)

1
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» Montera termostatventilen externt, eftersom det inte
gér att montera den under radiatorn.

®



m Monteringsanvisning
Malgruppe

Bunndelen skal monteres av fagutdannet héndverker.

Sikkerhetsanvisninger

> Les monteringsanvisningen neye for du starter monteringen.

Klemfare og kuttfare pa grunn av skarpe
kanter!

» Bruk vernekleer, vernehansker og vernesko.

Fare for personskade og materielle skader
hvis radiatoren skulle velte!

Skruene og pluggene som fglger med, er bare bereg-

net p& betong.

» Ved andre typer gulv mé& pluggprodusentens anvis-
ninger falges.

Reklamasjoner

Vi stér gjerne il tieneste nér det gjelder problemlasning. Men

nér det gjelder kjgpsrettslige krav, m& du henvende deg til avta-

lepartneren som du kjepte produktet av.

Reparasjon

Reservedeler (- fig. D)

Avfallshandtering

» Emballasjen leveres til gjenvinning eller avfallsh&ndteres pé
forskriftsmessig méte. Falg lokale lover og regler.

Tekniske spesifikasjoner

Hovedtilfarsel Bade venstre og heyre side er mulig

Montering

Radiatoren kan monteres pé falgende méter:

o frittstéende montering (monteringseksempler og mél — fig. A)
* veggmontering (mél — fig. B)

“ FrittstGende montering (- fig. A1-A14)

Fare for personskade og materielle skader
hvis radiatoren skulle velte!

> Av stabilitetsgrunner mé det monteres minst

2 bunndeler.

Kontroller at leveransen er fullstendig og uten skader.
Legg fram verktgyet.
Monter rermuffer p& bunndelene.

vV vV v Vv

Still opp bunndelene, og koble dem sammen med avstands-
stykket.

Merk av borehullene.

Bor hull og sett i pluggene.

Skru fast hengeboltene med mutre og skiver.

vV vV v VY

Sett pd plass bunndelene, og koble dem sammen med
avstandsstykket.

v

Vatre bunndelene.
» Skru bunndelene fast med skiver og mutre.
» Skru ut de to motliggende skruene pé traversene.

12

» Sikre fraversene med det gverste avstandsstykket.

®

> Legg ut tilkoblingsledningene, og fest dem til traversene med

Tilkoblingsledningene mé stikke ut minst 50 mm over
traversen.

de medfelgende kabelklemmene.

®

» Legg kantisolasjon rundt radiatorfettene , og legg golvet
(eksempel — fig. A14):

» Overhold monteringsdybden ved montering av
gulvet (= fig. C).

- 1 Kantisolasjon
- Undergulv
- Isolasjon
- Overgulv
Fliselim

Fliser

Silikon (eddiksyrefri)

|
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> Monter termostatventilen p& utsiden, den kan ikke
monteres under radiatoren.

®

“ Veggmontering (— fig. B1-B10)

» Kontroller at leveransen er fullstendig og uten skader.
> Legg fram verktayet.
» Monter rermuffer pd bunndelen.

Avstanden mellom radiatoren og den ferdige veggen

blir 60-110 mm.

» Bunndelen mé& monteres med en avstand pé
81-131 mm, mélt fra radiatorfot til ferdig vegg.

Still opp bunndelen, og merk av borehullene.
Bor hull og sett i pluggene.

Skru fast hengeboltene med mutre og skiver.
Sett p& plass bunndelen.

Vatre bunndelen.

vV V. v v v Vv

Skru bunndelen fast med skiver og mutre.

®

> Legg ut tilkoblingsledningene, og fest dem til traversen med

Tilkoblingsledningene ma stikke ut minst 50 mm over
traversen.

de medfelgende kabelklemmene.

®

» Legg kantisolasjon rundt radiatorfettene , og legg golvet
(eksempel = fig. B10):

» Overhold monteringsdybden ved montering av
gulvet (- fig. C).

- 1 Kantisolasjon
- Undergulv
Isolasjon

Overguly
Fliselim
Fliser

Silikon (eddiksyrefri)

|
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> Monter termostatventilen p& utsiden, den kan ikke
monteres under radiatoren.

®



m Montaj kilavuzu
Hedef grup

Temel set sadece bir uzman tarafindan takilmalidir.

Givenlik bilgileri

» Montajdan 8nce tim montaj kilavuzu itinayla okunmalidir.

Keskin kenarlarda ezilme tehlikesi ve
A yaralanma tehlikesi!

» Koruyucu giysi, koruyucu eldiven ve giivenlik ayak-
kabilar kullaniimalidir.

Q Radyatéri devirirken yaralanma ve maddi
hasar!

Birlikte teslim edilen civatalar ve dibeller beton icin
kullanilmalidir.

» Diger zemin kurulumlarinda disbel ireticisinin bilgi-
leri dikkate alinmalidir.

Sikayetler

Sorun ¢éziimiinde memnuniyetle size yardimci oluruz. Satin alma

haklari ise sadece iriini aldiginiz bayiye karsi gecerlidir.

Onarim

Yedek parcalar (— Sek. D)

imha

» Ambalaj geri déniisime verilmeli veya usuline uygun bir
sekilde imha edilmelidir. Yerel talimatlar dikkate alinmalidir.

Teknik 6zellikler

Gidis Sag veya soldan mimkin

Montaj

Radyatér asagidaki sekillerde kurulabilir:

¢ serbest montaj (montaj &rnekleri ve &lciiler — Sek. A)
¢ duvar tespiti (8lciler ~ Sek. B)

“ Serbest montaj versiyonu (- Sek. A1-A14)

Radyatéri devirirken yaralanma ve maddi
hasar!

» Stabilite nedenlerinden dolayi en az 2 temel set
takilmalidir.

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve hasarsiz olmasi kontrol
edilmelidir.

» Alet hazir tutulmalidir.

> Gegis basliklar temel setlere takilmalidir.

> Temel setler kurulmali ve mesafe koruyucusuna baglanmalr-
dir.

> Delme delikleri cizilmelidir.

> Delikler delinmeli ve diibeller yerlestirilmelidir.

» Cengelli civatalar somunlar ve pullarla vidalanmalidir.

> Temel setler oturtulmali ve mesafe koruyucusuna baglanmalidir.

> Temel setler dogrultulmalidir.

» Temel setler, pul ve somunlarla vidalanmalidir.

> Traverslerdeki birbirine dogru iki civata sékilmelidir.

> Traversler st mesafe koruyucusu ile emniyete alinmalidir.

0 Baglant hatlar en az 50 mm traversin disina bakmalidir.

» Baglanti hatlar désenmeli ve mevcut kablo baglanyla ilgili
traverste emniyete alinmalidir.

» Zemin kurulumunda montaj derinligine dikkat edil-
melidir (— Sek. C).

» Kenar izolasyon seritleri ayaklarin etrafina takilmali ve zemin

kurulumu gerceklestiriimelidir (6rnek = Sek. A14):
- 1 Kenar izolasyon seritleri
Ham zemin

- izolasyon
Zemin déseme
Fayans yapistirici

Fayans

|
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Silikon (asetik asit icermemeli)

0 » Termostat valfi harici olarak takilmali, ¢inki radya-

t8rin alina montaj mimkin degildir.

“ Duvara tespit versiyonu (— Sek. B1-B10)

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve hasarsiz olmasi kontrol
edilmelidir.
> Alet hazir tutulmalidir.

> Gecis basliklari temel sete takilmalidir.

Radyatér ve hazir duvar arasindaki mesafe

60-110 mm.

> Temel set 81-131 mm'lik mesafeyle, ayaktan hazir
duvara élcerek, takilmalidir.

Temel set kurulmali ve delme delikleri cizilmelidir.
Delikler delinmeli ve dibeller yerlestirilmelidir.
Cengelli civatalar somunlar ve pullarla vidalanmalidir.
Temel set oturtulmalidir.

Temel set dogrultulmalidir.

vV V. v v v Vv

Temel set, pul ve somunlarla vidalanmalidir.

0 Baglanti hatlar en az 50 mm traversin disina bakma-

lidir.

» Baglanti hatlari désenmeli ve mevcut kablo baglanyla tra-
verste emniyete alinmalidir.

0 > Zemin kurulumunda montaj derinligine dikkat edil-

melidir (— Sek. C).

» Kenar izolasyon seritleri ayaklarin etrafina takilmali ve zemin
kurulumu gerceklestiriimelidir (6rnek = Sek. B10):
- 1 Kenar izolasyon seritleri

Ham zemin

- izolasyon
Zemin déseme
Fayans yapistirici

Fayans

1
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Silikon (asetik asit icermemeli)

0 » Termostat valfi harici olarak takilmal, ¢inki radya-

t6rin allina montaj mimkin degildir.

13



m Montazni navod

Cilova skupina

Z&kladni sadu smi montovat pouze femeslnik s pfislusnou odbor-

nosti.

Bezpecnostni pokyny

> Pfed montdzi si d0kladné preététe cely montdzni ndvod.

A
A

Nebezpedi primacknuti a nebezpedi porané-
ni o ostré hrany!

» Pouzivejte ochranny odé&v, ochranné rukavice a
bezpeénostni obuv.

Nebezpedi 6razu a vécnych skod pFi
prevraceni topného télesa!

Srouby a hmozdinky dodané spolu s t&lesem jsou vhod-
né pouze do betonu.

» U podlah s jinou skladbou se fidte Gdaiji vyrobce
hmozZzdinek.

Reklamace

Pfi feseni piipadnych problémd vém radi pomdzeme. Obchodné-
prévni naroky viak mdzete uplatiovat pouze u smluvniho partne-

ra, u n&jz jste vyrobek zakoupili.

Oprava
Ndhradni dily (— obr. D)

Likvidace

» Obal odevzdeijte k recyklaci nebo Fadné likvidaci. Ridte se
mistnimi pfedpisy.

Technické udaje

Pfivod Zprava nebo zleva

Montaz

Topné téleso |ze nainstalovat vice zpUsoby:

* jako volné stojici (pfiklady montdze a rozméry — obr. A)
* s upevnénim ke st&né& (rozméry — obr. B)

“ Varianta A: volné stojici téleso (— obr. A1-A14)

A

Nebezpedi Grazu a vécnych skod pfri prevra-
ceni topného télesa!
» Kvdli stabilité je nutno namontovat nejméné

2 zd4kladni sady.

Pripravte si nafadi.
Namontujte prochodky do zdkladnich sad.

Orysujte kotevni otvory.
Vyvrtejte diry a vsad'te do nich hmozdinky.
Zadroubujte zavriné $rouby s maticemi a podlozkami.

vV VvV vV vV VvV VY

Nasad'te zdkladni sady na 3rouby a spojte je distanénim
prvkem.

v

Vyrovneijte zakladni sady.
> Pfisroubujte zakladni sady pomoci podlozek a matic.
» Z pfiénikd vysroubuijte oba sousedici Srouby.

14

Zkontrolujte obsah doddvky, zda je kompletni a neposkozeny.

Ustavte zdkladni sady na misto a spojte je distanénim prvkem.

> Zaijistéte pficniky hornim distanénim prvkem.

®

» Instalujte pfivodni vedeni a pomoci pdskd na kabely je upev-
néte k jednotlivym pfignikim.

®

» Kolem noh stojani namontujte distanénfi izolaéni pdsky a
provedte kompletni skladbu podlahy (pFiklad = obr. A14):

P¥ivodni vedeni museji pre¢nivat nejméné 50 mm nad
| |
pFl’énik.

> Pfi skladbé& podlahy zohlednéte montazni hloubku
(= obr. C).

- 1 Distanéni izolaéni péska
Hrubd podlaha

Izolace
Mazanina
Lepici malta
Dlazdice

|
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Silikon (bez kyseliny octové)

> Termostaticky ventil namontujte mimo, jelikoZz mon-
14z pod topné téleso neni moznd.

®

Varianta B: téleso upevnéné ke sténé
(- obr. B1-B10)

» Zkontrolujte obsah dodévky, zda je kompletni a neposkozeny.
» Pfipravte si ndfadi.
» Namontujte prochodky do zdkladni sady.

®

Vzddlenost topného télesa od hotové st&ny &ini
60-110 mm.

» Zd4kladni téleso namontujte ve vzddlenosti
81-131 mm od stény, méfeno od nohy podstavce
k hotové st&né.

Ustavte z&kladni sadu na misto a orysuijte kotevni otvory.
Vyvrtejte diry a vsadte do nich hmozdinky.

Zaroubuijte zavrtné Srouby s maticemi a podlozkami.
Nasad'te zdkladni sadu na $rouby.

Vyrovneijte zékladni sadu.

vV vV v v vV

Pfigroubujte zdkladni sadu pomoci podlozek a matic.

0

» Instalujte pfivodni vedeni a pomoci pdskd na kabely je upev-
néte k pfiéniku.

o

» Kolem noh stojanu namontuijte distanéni izolaéni pdsky a
provedte kompletni skladbu podlahy (pfiklad = obr. B10):

Pfivodni vedeni museji pie¢nivat nejméné 50 mm nad
priénik.

> Pfi skladb& podlahy zohlednéte montézni hloubku
(= obr. C).

1 Distan&ni izolaéni pdska
Hrubd podlaha

Izolace

Mazanina

Lepici malta

Dlazdice

1
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Silikon (bez kyseliny octové)

» Termostaticky ventil namontujte mimo, jelikoz mon-

®

t4Z pod topné t&leso neni moznd.



m Szerelési utmutato

Célcsoport

Az alapkészlet sszeszerelését csak szakember végezheti.

Biztonsagi utasitasok

> A szerelés eldtt a teljes szerelési Gtmutatét alaposan el kell
olvasni.

A
A

Becsip6dés- és sérilésveszély az éles szegé-

lyeknél!

> Viselien véd8ruhdzatot, védékeszty(it és biztonsdgi
cipét.

Személyi sérilések és anyagi karok a fité-

test felborulasakor!

A szdllitott csavarok és dilbelek csak betonhoz alkal-
masak.

> Mds padléfelépitmények esetén vegye figyelembe
a dilbel gyértéja dltal megadott adatokat.

Reklamaciéok

A probléma megolddsdban szivesen dllunk rendelkezésére. A
vételi jogi igények azonban csak azzal a szerz&déses partnerrel
szemben érvényesitheték, ahol a terméket megvésdrolta.
Javitas

Pétalkatrészek (— D dbra)

Artalmatlanitas

> A csomagolds Gjrahasznosithaté vagy az el8irdsok szerint

artalmatlanithaté. Vegye figyelembe a helyi el8irasokat.

Miszaki jellemzék

El8remend Jobbra vagy balra lehetséges

Szerelés

A fGtétest a kdvetkezé véltozatokban épithets fel:

* szabadon 4llé szerelés (szerelési példa és méretek — A &bra)
e falra térténd régzités (méretek = B dbra)

“ Szabadon dllé szerelési valtoza (— A1-A14 dbra)

> Ellen8rizze az esetleges sériléseket, és hogy a szdllitési
terjedelem teljes-e.

Személyi sérilések és anyagi karok a fité-
test felborulasakor!

> Stabilitdsi okokbél legaldbb 2 alapkészletet szerel-
ien fel.

Készitse eld a szerszamokat.

Szerelje fel az alapkészletekre az dtvezetd hivelyeket.
Allitsa fel az alapkészleteket, és késse dssze a tavtartéval.
Rajzolja fel a furési helyeket.

Forja ki a lyukakat és tegye bele a dibeleket.

Csavarja be a t8csavarokat az anydkkal és az alatétekkel.
Helyezze fel az alapkészleteket, és kdsse 8ssze a tavtartéval.
Igazitsa be az alapkészleteket.

Régzitse az alapkészleteket az alatétekkel és az anydkkal.

vV vV ¥V vV vV VvV VY VvV VvVY

Csavarja ki a kereszttarték két szomszédos csavarjét.

» Biztositsa a kereszitartokat a felsé tavtartéval.

A csatlakozévezetékeknek legalédbb 50 mm-rel a
kereszttarté f5lé ki kell allniuk.

» Helyezze el a csatlakozdvezetékeket, és a biztositsa a ke-
reszttartékon 1évé kabelkdtézEvel.

®

> Szereljen fel kérbe szigetel8csikokat a tamasztéldbakra és
épitse fel a padlét (példa — A14 dbra):

> Padléfelépitéskor vegye figyelembe a beépitési
mélységet (— C dbra).

- 1 Szigetel8csik
Nyerspadd
Szigetelés
Esztrich
Csemperagaszté
Jarélap

|
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Szilikon (ecetsavmentes)

> A termosztatszelepet kiviilre szerelje, mivel a fité-
test alé torténd beszerelés nem lehetséges.

®

“ Falra t6rténé régzités valtozat (— B1-B10 dbra)

» Ellendrizze az esetleges sérijléseket, és hogy a szdllitési
terjedelem teljes-e.

> Készitse el8 a szerszdmokat.
» Szerelie fel az alapkészletre az étvezeté hiivelyeket.

®

Allitsa fel az alapkészletet, és rajzolja fel a firdsi helyeket.

A fGtétest tavolsédga a kész faltél 60-110 mm.

> Az alapkészletet Ggy szerelje fel, hogy a tdmasz-
t6labtél a kész falig mért tavolsag 81-131 mm
legyen.

Firja ki a lyukakat és tegye bele a dibeleket.
Csavarja be a t8csavarokat az anydkkal és az alatétekkel.
Helyezze fel az alapkészletet.

Igazitsa be az alapkészletet.

vV V. v v v Vv

Régzitse az alapkészletet az alététekkel és az anydkkal.

A csatlakozévezetékeknek legaldbb 50 mm-rel a ke-
reszttarté fslé ki kell allniuk.

» Helyezze el a csatlakozévezetékeket, és a biztositsa a ke-
reszttartén [évs kdbelkotozEvel.

®

» Szereljen fel kérbe szigetel8csikokat a tamasztéldbakra és
épitse fel a padlét (példa = B10 dbra):

> Padléfelépitéskor vegye figyelembe a beépitési
mélységet (— C dbra).

- 1 Szigetel8csik
- Nyerspadd
- Szigetelés
Esztrich
Csemperagaszté

Jarélap

|
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Szilikon (ecetsavmentes)

> A termosztatszelepet kiviilre szerelje, mivel a fité-
test ald torténd beszerelés nem lehetséges.

®
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m Instrukcja montazu

Grupa odbiorcow

Zestaw podstawowy moze byé montowany tylko przez specialiste.

Instrukcje bezpieczenstwa

» Przed montazem nalezy doktadnie przeczytaéd catq instrukcje
obstugi.

A
A

Niebezpieczenstwo zgniecenia i skaleczenia
na ostrych krawedziach!

» Nosié odziez ochronng, rekawice ochronne i obu-
wie ochronne.

Przewrécenie grzejnika moze spowodowaé
obrazenia oséb lub szkody materiatowe!

Dostarczone $ruby i kotki sq przeznaczone tylko do
betonu.

» W przypadku innych konstrukeji podtogi nalezy
przestrzegad informacji producenta kotkéw.

Reklamacje
Chetnie stuzymy pomocq przy rozwigzywaniu probleméw. Re-
klamacje zwigzane z warunkami zakupu mozna jednak sktadag
tylko wobec partnera, u ktérych zostat zakupiony produkt.
Naprawa
Czesci zamienne (— rys. D)
Utylizacja
» Opakowanie nalezy odda¢ do recyklingu lub prawidtowe;i

utylizacji. Nalezy przestrzegaé miejscowych przepiséw.

Whiasciwosci techniczne

Zasilanie Mozliwe z prawej lub lewej strony

Montaz
Grzejnik mozna montowaé wedtug nastepujgcych wariantéw:
* montaz wolnostojqcy (przyktady montazu i wymiary = rys. A)
* mocowanie na $cianie (wymiary = rys. B)
Wariant montazu wolnostojgcego (- rys. Al-
A14)

Przewrécenie grzejnika moze spowodowaé
obrazenia oséb lub szkody materiatowe!

A

Sprawdzi¢ czy w zestawie dostawy nie ma brakéw i uszkodzen.

» Ze wzgledu na prawidtowq stabilno$¢ nalezy zo-
montowad co najmniej 2 zestawy podstawowe.

Przygotowaé narzedzia.
Zamontowad tuleje przelotowe do zestawéw podstawowych.

vV vV v VY

Ustawié zestawy podstawowe i potgczy¢ z elementem
dystansowym.

v

Oznaczy¢ miejsca wiercenia.

» Wywierci¢ otwory i wlozyé kotki.

> Wkreci¢ $ruby dwugwintowe za pomocq nakretek i podkta-
dek.

> Zatozyé zestawy podstawowe i pofqczyé z elementem
dystansowym.

> Ustawié¢ zestawy podstawowe.
» Dokreci¢ zestawy podstawowe podktadkami i nakretkami.

16

» Na trawersach wykrecié obydwie potozone do siebie $ruby.

» Trawersy zabezpieczyé gérnym elementem dystansowym.

®

» Roztozyé przewody przylgczeniowe i zamocowaé na po-

Przewody przytqczeniowe muszq znajdowaé sie co
najmniej 50 mm nad trawersq.

szczegdlnych frawersach za pomocq zapinek przewodowych.

®

» Zamontowaé tasme dylatacyjng wokét nézek i rozpoczqgé
montaz w podtodze (przyktad — rys. A14):
-1

» Podczas montazu w podtodze przestrzegaé gtebo-
kosci zabudowy (= rys. C).

Tasma dylatacyjna
Surowa podtoga
- Izolacja

Jastrych

Zaprawa klejowa

Pytki

Silikon (nie zawiera kwasu octowego)

1
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» Zawdr termostatu zamontowaé na zewngqtrz, ponie-

®

“ Wariant mocowania na écianie (~ rys. B1-B10)

waz montaz pod grzejnikiem nie jest mozliwy.

» Sprawdzié czy w zestawie dostawy nie ma brakéw i uszkodzen.
» Przygotowad narzedzia.

» Zamontowaé tuleje przelotowe do zestawu podstawowego.

Odlegto$¢ grzejnika od éciany wynosi 60-110 mm.
» Zestaw podstawowy nalezy zamontowaé w odle-
gtosci 81-131 mm, mierzqc od nézki do $ciany.

Ustawi¢ zestaw podstawowy i oznaczyé miejsca wiercenia.
Wywierci¢ otwory i wlozy¢ kotki.

Whkrecié $ruby dwugwintowe za pomocq nakretek i podktadek.
Zatozy¢ zestaw podstawowy.

Ustawié zestaw podstawowy.

vV V. v v v Vv

Dokrecié¢ zestaw podstawowy za pomocq podktadek i
nakretek.

®

» Roztozy¢ przewody przylgczeniowe i zamocowaé na trawer-
sie za pomocq zapinek przewodowych.

®

» Zamontowaé tasme dylatacyjng wokét nézek i rozpoczqgé
montaz w podtodze (przyktad — rys. B10):
-1

Przewody przytqczeniowe muszq znajdowaé sie co
najmniej 50 mm nad trawersq.

» Podczas montazu w podtodze przestrzegaé gtebo-
kosci zabudowy (= rys. C).

Tasma dylatacyjna
Surowa podtoga

- Izolacja

Jastrych

Zaprawa klejowa
Pytki

Silikon (nie zawiera kwasu octowego)

1
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> Zawdér termostatu zamontowaé na zewnqtrz, ponie-
waz montaz pod grzejnikiem nie jest mozliwy.



m Instructiuni de montaj

Grupul-tinta

Setul de bazd are voie s& fie montat numai de cdtre un meserias
de specialitate.

Indicatii privitoare la sigurantéa

» Inainte de montaj se vor citi cu atentie si integral instructiunile
de montaj.

A
A

Pericol de strivire si vatamare la muchiile
ascutite!

» Purtati imbracdminte de protectie, ménusi de
protectie si bocanci de sigurantd.

Vatamari de persoane si prejudicii materiale
in caz de rasturnare a caloriferului!

Suruburile si diblurile livrate in acest pachet sunt
adecvate numai pentru beton.

» Pentru alte structuri de montaj in pardoseald,
respectati indicatiile producétorului diblurilor.

Reclamatii

Vé& stdm cu placere la dispozitie pentru rezolvarea problemelor.
Drepturile de naturd comerciald sunt aplicabile ins& numai fatd de
partenerul dumneavoastrd contractual de la care afi achizifionat
produsul.

Reparatii
Piese de schimb (— fig. D)

Evacuarea ca deseu

> Integrati ambalajul in circuitul deseurilor reciclabile sau
evacuafil in mod corespunzdtor. Respectati prescripfiile locale.

Caracteristici tehnice

Turul Posibil spre dreapta sau spre stdnga

Montaijul

Caloriferul poate fi montat in urmatoarele variante:

* montaj liber pe podea (exemple de montaqj si dimensiuni — fig. A)
¢ cu fixare pe perete (dimensiuni — fig. B)

“ Varianta de montaj liber pe podea (- fig. A1-A14)

> Verificati dacd pachetul de livrare este complet si nu prezint&
deteriordri.

Vatamari de persoane si prejudicii materiale
in caz de rasturnare a caloriferului!

» Din motive de stabilitate, montati cel putin 2 seturi
de baza.

> Asezafi sculele la indeména.

» Montati mansoanele de trecere pe seturile de bazg.

v

Instalati seturile de bazd si imbinati-le intre ele cu ajutorul
distantierelor.

Insemnati locurile unde se vor practica gdurile.
Practicati gdurile si asezati diblurile.
Infiletati suruburile de ancorare cu piulitele si saibele.

vV vV v VY

Asezati seturile de bazd si imbinati-le intre ele cu ajutorul
distantierelor.

v

Aliniati seturile de baza.

v

Insurubati ferm seturile de baz& cu saibele si piulitele.

v

Desurubati si scoateti cele doud suruburi situate in pozitii
opuse de pe traverse.
» Asigurati traversele cu distanfierul superior.

0

> Montafi pe traseu conductele de racord si asigurati-le pe
traversa respectivd cu colierele existente pentru cabluri.

o

» Montati benzile izolatoare de margine in jurul picioarelor

Conductele de racord trebuie s& iasd minim 50 mm in
afara traversei.

> Respectati addncimea de montaj la montarea pe
pardoseal& (— fig. C).

de sprijin si efectuati montarea pe pardoseald (exemplu
- fig. A14):
-1

Benzi izolatoare de margine
Pardoseal& bruta

- Izolatie

Sapad

Adeziv pentru gresie
Placi de gresie

1
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Silicon (f&ra acid acetic)

> Montafi la exterior supapa cu termostat, deoarece

®

“ Varianta cu fixare pe perete (— fig. B1-B10)

nu este posibil montajul acesteia sub calorifer.

» Verificati dacd pachetul de livrare este complet si nu prezintd
deteriordri.

> Asezati sculele la indeména.

» Montati mansoanele de trecere pe setul de baza.
Distanta dintre calorifer si peretele finisat este de
60-110 mm.

> Montatfi setul de bazd la o distantd de 81-131 mm,
mdsuratd de la piciorul de sprijin pand la peretele
finisat.

> Instalati setul de baza si insemnati locurile unde se vor
practica gdurile.

Practicafi gdurile si asezati diblurile.

Infiletafi suruburile de ancorare cu pilitele si saibele.
Asezati setul de baza.

Aliniafi setul de baza.

vV V. v v v

Insurubati ferm setul de bazd cu saibele si piulitele.

®

» Montati pe traseu conductele de racord si asigurati-le pe

Conductele de racord trebuie s& ias& minim 50 mm in
afara traversei.

traversd cu colierele existente pentru cabluri.

®

» Montati benzile izolatoare de margine in jurul picioarelor

> Respectali adéncimea de montaj la montarea pe
pardoseald (— fig. C).

de sprijin si efectuati montarea pe pardoseald (exemplu
- fig. B10):

-1
- 2 Pardoseald brutg

Benzi izolatoare de margine

- 3 lzolatie
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Sapd
Adeziv pentru gresie
Placi de gresie

1
N O O M

Silicon (fard acid acetic)

» Montati la exterior supapa cu termostat, deoarece

0

nu este posibil montajul acesteia sub calorifer.

m MHcTpyKUMSa NO MOHTAXY

LleneBas ayautopus

MoHTax 6G3OBOFO KOMMNEKTa AOMXKeH Npon3BOAMTLCA TOJIbKO
KBOJ‘IMq}MLlMpOBCIHHbIM CNeunanmcTom.

Mepbl npenocTopoXxHOCTH

> BHumarensHo NpPOYTMTE NAHHYIO MHCTPYKUMIO OO HAYana
MOHTQAXA.

A
A

OnacHocTb 3aueMneHns U TPABMUPOBAHUS
OCTpbIMU KpOoMmKamm!

> cnonb3yiiTe 301WMTHYIO OAEXAY, 3AWMTHbIE Nep-
uatku 1 obysb.

Mpwu onpokuAbIBAHMM PARMATOPA BO3MOXKHbI

TPABMbI U MATEPUASbHLIN Yiep6!

[TocTtaBnsaemblie B KOMNNEKTE BMHTbI M .I].I06el'll4 npuron-

Hbl TONbKO Ang 6eTOHG.

» B cnyyae ycTaHOBKM APYTMX HAMOMbHBIX KOHCTPYK-
UMM Mcronb3ymTe MHGOPMALMIO, MPEAOCTUBNEHHYO
npoussoautenem arobenei.

Pexnamauumn

Msi oxotHo nomosxxem B pewermu npobnem. OaHako peknama-
LMK, OCHOBAHHbIE HO MOMOXEHMAX TOProsoro npasa, Bel Mmoxere
noaasats Tonbko Bawemy pnoroeopHoMy naptHepy, y koToporo
6bin NprobpeTeH NPOAYKT.

PemoHT

3anacHsie aetanu (= puc. D)

Ymvunusaumsa

» Cpaite ynakoBKy ans MOBTOPHOTO MCMOMb3OBAHMS UMW YTH-
nU3MpY#Te ee B cootBetcTBMM ¢ npasmnamu. Cnepyire npu
3TOM MECTHbIM NPEANMUCAHUIM.

TexHuueckue XAPAKTepUucTuKmn

Monaua Bo3smoxHa cnesa v cnpaea

MonTtax
Panmatop MOXeT yCcTaHABAMBATLES B CNEAYHOLUMX BAPUAHTAX:
* cBOBOAHBIN MOHTAX (MPUMEPbI MOHTAXKA M pasMepbl = puc. A)

* KkpenneHue Kk creHe (pasmepsi = puc. B)

“ BapuaHTt ceo6oaHoro moHtaxa (— puc. A1-A14)

A

Mpu onpokMAbLIBAHUU PARUATOPA BO3MOXKHbI

TPABMbI U MATEPUASbHBIN Yiiep6!

> 3 coobpaxeHmit cTabUNbHOCTU MOHTUPYHTE He
meHee 2 6a30BbIX KOMMIEKTOB.

MpoBepbTe 06beM MOCTABKM HA KOMMIEKTHOCTb M NOBPEXKAEHMS.
MNonrotoBbTe UHCTPYMEHT.

CMoHTUpy#Te Ha 6a30BbIe KOMMNEKTb MPOXOAHbIE BTYNKM.
Ycranosute 6a30BbIE KOMMNEKT! M COEAMHMTE MX PACTOPKOM.
Pasmertbte oTBEpCTUS ONS CBEPREHMS.

>
>
>
>
>
» [Mpocsepnute otBEPCTMS M BCTABbTE AOHENM.
> BKpyTUTE BUHTBILYPYMbI C FAMKAMM M LAMBAMM.

» Hacanmnre 6a30Bble KOMMNEKTb M COEAMHUTE MX C PACTOPKOM.
> BuiposHsiiTe 6a30Bble KOMMMEKTSI.

> 3akpenute 6A30Bble KOMMIEKTbI TAMKAMM M WAKBAMM.

>

BoikpyTHTe Ha TpaBepcax 06a pacnonoXeHHbIX APYT HAMNPO-
TMB [IPYTA BMHTA.

> 3aduKcHpyiTe TPABEPCHI BEPXHEM PACMOPKOM.

®

> [Tponosxmre noasongwmMe NUHUU U 3aPUKCUPYITE MX MMEIOLLM-

MomBonsgiwme NMHUM QONMKHbI BBIXOAMTH 30 TPABEPCY HE
MeHee yem Ha 50 MM.

MUCH KCl6eJ'IbeIMVI CTIOKKAMM HQA COOTBeTCTByPOLLleIZ Tpasepce.

®

> CMOHTUpY#TE BOKPYT HOXEK HOKOBbIE M30NILMOHHbIE

> [ HANONLHOM KOHCTPYKLMM yumTbiBakTE ryBuHy
ycranoskm (= puc. C).

NOMOCKM U MPOU3BEAMTE YCTAHOBKY HAMOMBHOM KOHCTPYKLMM
(npumep — puc. Al4):

- 1 bokoBble M30NILMOHHbIE NONOCKM

YepHosott non

Msonaums

Craxka

Kner ang nnurok

Mtk

1
N O O h N

CunmkoH (He conepalumit yKCyCHOM KMCnoTbi)

> TepmoperynupytoLwmit KnanaH MOHTUpYyeTCs

®

“ BapuaHT ¢ KpenneHuem K creHe (— puc. B1-B10)

OTAENbHO, MNOCKOJIbKY MOHTAX Noa paanaTtopom
HEBO3MOXXEH.

> [posepsre 06bEM MOCTABKM HA KOMMAEKTHOCTb M MOBPEXAEHMS.
> [NoarotoBbTe MHCTPYMEHT.
> CMOHTUpPYHITE HO BA30BbIM KOMMIEKT NPOXOAHbIE BTYNKM.

®

PaccrogHue ot paauatopa 0o rotoBow CTeHbl COCTABNS-
et 60-110 mm.

> MoHtupy#ite 6a30BbIN KOMMAEKT HO PACCTORHUM
81-131 MM (M3mepsieTca OT HOXKM A0 FOTOBOM CTEHbI).

> YcraHosuTe 6a30BbIM KOMMNEKT M PA3METbTE OTBEPCTMS ANS
cBepneHus.

MpocsepnuTe otBEpCTMS M BCTABLTE AOGENM.
BKpyTUTE BUHTBILYPYMbI C FAMKAMM M LAKBAMM.
Hacanute 6a30Bbitt kOMMNeKT.

BbipoBHsaiiTe 6A30BbIM KOMANEKT.

vV V. v v v

3akpenute 6a30BbIM KOMAAEKT FAMKAMM M LWANBAMM.

®

> [lponoxute nopBonslLMe NUHUM K 3ADUKCUPYITE UX MMEIO-
LWMMMCS KABENbHBIMM CTIXKKAMM HA TpaBepce.

ﬂonsomu.u/ie JUHNU OOJI>KHbI BbIXOOUTb 3 TpOBepr He
MeHee yem Ha 50 MM.



> [Ins HONONLHOM KOHCTPYKUMM yuMTbIBAKTE rMyGMHY

0

> CMOHTUpYIiTe BOKPYT HOXeK HOKOBbIE M30NILMOHHbIE
MONOCKM W NPOM3BEANTE YCTAHOBKY HAMOMbHOM KOHCTPYKLMM
(npumep = puc. B10):
-1

yctarosku (— puc. C).

BokoBble M30MNIUMOHHBIE MONOCKM
YepHoso# non

M3onaums

Craxka

Knen ong nnmrok

Mnmtkm

1
NOoO 0 A WN

CunukoH (He copepXaLwmi yKCyCHOM KMCNOTbI)

0 > Tepmoperynmpytowumit KnanaH MOHTUPYeTCs

OTAENbHO, MOCKOJIbKY MOHTAX Noa paanaTtopom
HEBO3MOXEH.

m PbKOBOACTBO MO MOHTAXX

LleneBa rpyna

OCHOBHMAT KOMMAAEKT MOXe na

npodecroHaneH MamcTop.

cé MOHTMpa camo or

YkazaHus 3a 6esonacHocT

> [Mpenun MoHTaxa npoyetete NOAPOBHO LSNOTO PHKOBOACTBO
MO MOHTAX.

A

OnacHOCT OT CMAYKBAHE M HAPAHSBAHE NpU

ocrpure pbbose!

» HoceTe 3aWwmTHO 06NEKNO, 3QWMTHU PBKABULM M
NpeanasHu obyBKku.

Bpenu BcnepncTteue cmbpT, TenecHa noepend
WK1 yBpPEeXXAAHE HA 3APABETO U MATEPUASTHU
weT¥ npu npeobpbuiaHe Ha paguaropal

A

[ocrtaBeHute BMHTOBE M AtoBenu ca NOOXOmsLM CAMO
30 6eToH.

> [lpu opymM NOROBKM KOHCTPYKLMM CbONonasamte
YKO3QHMATA HO NPOM3BOAMTENS HA Arobenu.

Pexnamauum

LLle ce panBame na MOMOTHEM MpW PELIGBAHETO HA NPOBneM.
Moxe na npenssute topmaomueckm npeTeHUMM CAMO Cpelly
Bawws noroBopeH NaptHbp, OT KOrOTO CTe 3aKyNMNM NPOAYKTa.

PemoHT

PesepeHu uactu (— m306p. D)

MN3Bo3BaHe Ha oTnagbuuTe

> M3non3sasite ONAKOBKM 30 PELMKIMPAHE MK M3BbPLUETE
M3BO3BAHE HA OTNAABLMTE criopen mamckearusTa. Cnassaiire
MeCTHUTe pasnopendm.

TexHuueckun XAPAKTepUucTuKmn

lNpeneH xon Bv3MoxHO e HaascHo mnm Hansso

MoHTax

POHMOTOp'bT MOXe Na cé MOHTUPA B cneaHMnTe BAPUAHTH!

* cBOBOAHOCTOSLY MOHTAX (MPUMEPU 30 MOHTAX M pasmepu
= 1306p. A)
* 3aKpenBaHe kKbM cTeHa (pasmep — m306p. B)

A

BapunaHT 30 cB060AHOCTONALL MOHTAXK
(~ u3o06p. A1-A14)

Bpenu Bcnepcreme cmbpT, TenecHa nospena

WNM yBpeXXadaHe HA 3APAaBeTo U MarepuanHu

weTy npu npeobpruuiaHe Ha paguaropal

> [Mopanu NpuYKHKM 30 CTABMNHOCT MOHTUPAKTE NOHe
2 OCHOBHM KOMMNEKTA.

NpoBepeTe Npu NOCTABKATA 30 MBAHOTA M LIETH.
MNpuroteete MHCTPYMEHT.

Montparite npoxonHn Mydu Npu OCHOBHMS KOMMMEKT.

vV v . v.vY

MOHTMpOﬁTe OCHOBHMS KOMMNEKT M CBbpXETe C
OTOANEUUTENEH ENeMeHT.

Ouepraiite cBpennoBbyYHM OyMKM.

Mpobwuiire aynkm 1 noctasete arobenm.

3aBMHTETE OKAUBALLM BONTOBE C FAMKM M WAMOM.

vV v v v

MocTtaBeTe OCHOBHMSE KOMNEKT M CBbpPXETe C oTaaneymTeneH
€JIeEMEHT.

v

Perynmpolfﬁe OCHOBHUTE KOMMNNEKTH.
> 3aTterHete [0 OTKA3 OCHOBHMTE KOMMNNEKTU C warnbum 1 rarku.

> Paseuite oBaTa PA3NONOXKEHWU €AMH KbM APYT BUHTA NP
TPaBepcuTe.

» O6esonacere TPABEPCUTE C TOPHMA OTAANEUYUTENEH ENEMEHT.

®

» Cnoxerte CBbp3BALLM NPOBOAHUNLM U obesonacerte ¢

Cabp3salmre npoBoaHMUM TpsbBa AA [MEAAT HABbH
noHe 50 MM Hag Tpasepcara.

HANMYHMTE KabenHm BPB3KM HO CHOTBETHATA TPABEPCA.

®

» MoHTtparite KpaMHK M3ONALMOHHM NEHTH OKONO OMOPHMUTE

> [Mpu nonosa KOHCTPyKUMs OEbpHETE BHUMAHME HA
MoHTaXHaTa abnbounHa (= usobp. C).

CTOMKM W M3BBPLUETE MOAOBA KOHCTPYKLMS (npumep
= u306p. Al4):

- 1 Kpa#Hu n3onaumoHHm neHtu
HeobpaboteH noa

Msonaums

MNon ¢ MoHonMTHO NokpuTHe
Nenumno 3a obnuuoBbYHKM NOUM

06J'IVIL|,OB'bLIHM nnoyun

|
N O O N

CunumkoH (6e3 ouetHa kucenmHal)

> MoHTHpaitTe BBHIWHO TEPMOCTATHMS BEHTMII, 3ALIOTO

®

MOHTQXXDBT NOA PAAMATOPA HE € Bb3MOXKEH.

BapuaHT 3a 3aKpenBaHe Kbm cTeHa (— nzobp. B1-
B10)

> [NpoBepete npu AOCTABKATA 30 MBAHOTA W LWETH.
> [lpuroteete MHCTPYMEHT.

> MoHtiparite npoxoaHM Mydu NPU OCHOBHMS KOMMIEKT.

0

PascrosHnero Ha papuatopa KbM roToBATA  CTEHA

Bb3nm3a Ha 60-110 MM.

> MoHTUpaiiTe OCHOBHMA KOMMNEKT C PA3CTOSHME OT
81-131 MM, M3MEpPEHO OT ONMOPHATA CTOMKA KbM
roToBATA CTEHA.

19



> MoHTUpaliTe OCHOBHMSA KOMMNEKT M OYEPTATE CBPELNOBbYHM
aynKM.

Mpobuiite aynku u noctasete aobenu.

3aBUHTETE OKAUBALLM BONTOBE C FAMKM M LWAMOM.

[MoctaBete OCHOBHMA KOMMMEKT.

Perynupaiite ocHOBHMS KOMMEKT.

vV vV vV v Vv

3aTerHete 00 OTKA3 OCHOBHMS KOMMAEKT C WAMOM M TAMKM.

Cebp3sawute NpoBopHWUM TpsbBA AG rMeadat HABbH
noxe 50 Mm Hap Tpasepcara.

> CnoxeTe cBbP3BALM NPOBOAHMLM M obesonacerte ¢
HanuMuHUTe KabenHM Bpb3KM HA TpaBEpPCATA.

0

> MoHtupaiite KPAMHM M3ONALMOHHM NEHTU OKONO OMOPHMTE

> [pu nonoBa KOHCTPYKUMS 0BbpHETE BHUMAHME HA
MoHTaXHaTa gbnbounta (= usobp. C).

CTOWMKM W M3BBPLUIETE NOAOBA KOHCTPYKLUMS (MpHMep
- u306p. B10):
-1

Kpaithu nsonaumonHm neHtm
HeobpaboteH nog

- Msonaums

Mon ¢ MOHOMUTHO NOKpUTHE
Nenwuno 3a 06A1LOBBYHU MNOYM

O6NMLOBBYHM MOYM

1
N O O AN WON

Cunumkon (6e3 ouetHa kmcenuHa)

> MOHTMpGﬁTe BbHLWHO TEPMOCTATHNA BEHTKII, 3ALLOTO

0

m Navod na montaz

Ciel'ova skupina

MOHTQAXBT NOA PAAMATOPA HE € Bb3MOXKEH.

Z&kladni sdpravu méze montoval iba remeselnik s prislugnou
odbornosfou.

Bezpecnostné pokyny
> Pred montdZou si dékladne precitajte cely ndvod na pouzitie
na montdz.

A

Nebezpedenstvo pomliazdenia a poranenia
na ostrych hranéch!

» Noste ochranny odev, ochranné rukavice a bez-
pecnostnl obuv.

Nebezpedenstvo Urazu a vecnych $kod pri
prevrateni vykurovacieho telesa!

A

Skrutky a hmozdinky dodané spolu s telesom sd vhod-
né iba do beténu.

» Pri podlahdch s inym spésobom montdze sa riadte
ddajmi vyrobcu hmozdiniek.
Reklamacie

Pri rie$eni pripadnych problémov vém radi pomézeme. Obchod-
no-prévne ndroky viak mézete uplatiiovat iba u zmluvného part-
nera, u ktorého ste vyrobok zakupili.

Oprava
Nd&hradné diely (- obr. D)

20

Likvidacia
» Obal odovzdaijte na recykldciu alebo riadnu likviddciu.
Dodrziavaijte miestne predpisy.

Technické udaje

Privod Mozny sprava alebo zlava

Montaz
Vykurovacie teleso je mozné naindtalovat viacerymi spdsobmi:
* ako volne stojace (priklady montéZe a rozmery = obr. A)

* s upevnenim na stenu (rozmery — obr. B)

“ Variant A: vol'ne stojace teleso (— obr. A1-A14)

A

Skontrolujte obsah doddvky, &i je kompletny a neposkodeny.

Nebezpeéenstvo Urazu a vecnych $kéd pri

prevrateni vykurovacieho telesa!

» Kvéli stabilite je potrebné namontovat minimdlne 2
zdakladné sopravy.

Pripravte si ndradie.
Do zdkladnych siprav namontujte priechodky.

vV v v v

Z&kladné sipravy umiestnite na miesto a spojte ich pomocou
distanéného dielu.

Naznacte vitacie otvory.

Vyvitajte otvory a zasufite do nich hmozdinky.

Zaskrutkujte zavrtné skrutky s maticami a podlozkami.

vV v.v.vY

Z&kladné sipravy umiestnite na miesto a spojte ich pomocou
distangného dielu.

v

Vyrovnajte zdkladné sdpravy.

» Zdakladné stpravy pevne priskrutkujte pomocou podloZiek a
matic.

» Z priegnikov vyskrutkujte obidve susediace skrutky.
» Priecniky zaistite pomocou horného distanéného dielu.

®

» Nainstalujte privodné vedenia a zaistite ich pomocou kdblo-

Privodné vedenia musia vyénievaf minimélne 50 mm
nad prieénikom.

vych viaza&ov k prislusnému prie&niku.

®

» Okolo néh podstavca namontujte okrajové izolaéné pésiky a
vykonaijte kompletni montéz podlahy (priklad — obr. A14):
-1

> Pri montézi podlahy zohladnite montéznu hibku

(= obr. C).

Okrajovy izolaény pdsik
Hrubéd podlaha

- Izoldcia

Poter

Lepidlo na dlazdice
Dlazdice

Silikén (bez obsahu kyseliny octovej)

1
N O 00 N ON

» Termostaticky ventil namontujte mimo, pretoZe mon-
tdZ pod vykurovacim telesom nie je moZna.

®

Variant B: teleso upevnené na stenu (— obr. B1-
B10)

» Skontrolujte obsah doddvky, &i je kompletny a neposkodeny.



> Pripravte si ndradie.

» Do zdkladnej sdpravy namontujte priechodky.

0

Vzdialenost vykurovacieho telesa od hotovej steny &ini
60-110 mm.

» Z&kladnd sipravu namontujte vo vzdialenosti
81-131 mm od steny, merané od nohy podstavca
k hotovej stene.

Zd&kladnd stpravu umiestnite na miesto a naznaéte vitacie otvory.
Vyvftajte otvory a zasufite do nich hmozdinky.

Zaskrutkujte zavriné skrutky s maticami a podlozkami.
Prilozte z&kladnd sdpravu.

Vyrovnaijte zékladni sdpravu.

vV vV v v vY

Z&kladni sdpravu pevne priskrutkujte pomocou podloziek a
matic.

0

» Nainstalujte privodné vedenia a zaistite ich pomocou kéblo-
vych viazadov k priegniku.

0

» Okolo néh podstavca namontujte okrajové izolaéné pdsiky a
vykonaijte kompletni montéz podlahy (priklad = obr. B10):

Privodné vedenia musia vy&nievaf minimélne 50 mm
nad prienikom.

> Pri mont&zi podlahy zohl'adnite montéznu hibku

(= obr. C).

- 1 Okrajovy izola&ny pdsik

- 2 Hrubd podlaha

- 3 lzoldcia

- 4 Poter

- 5 lepidlo na dlazdice

- 6 Dlazdice

- 7 Silikén (bez obsahu kyseliny octovej)

» Termostaticky ventil namontujte mimo, pretoze mon-

0

m Upute za montazu

tdZ pod vykurovacim telesom nie je mozna.

Ciljna skupina

Okvirne nosaée smiju montirati samo ovlasteni struénjaci.

Sigurnosne upute

> Prije postavljanja proditajte kompletne upute za montaZu.

A

Opasnost od ugnjecenja i ozljedivanja na

ostrim bridovima!

» Nosite zastitnu odjedu, zadtitne rukavice i zadtitne
cipele.

A Opasnost od ozljeda i nanosenja materijalne
Stete u slucaju prevrtanja grijaéeg tijela!

PriloZeni vijci i moZdanici prikladni su samo za beton.

» Kod drugih podnih obloga treba obratiti paznju na

navode proizvoda¢a mozdanika.

Reklamacije i zamjerke

Rado ¢emo Vam pomoéi pri rieSavanju problema. Reklamacije,
medutim, moZete uputiti isklju¢ivo ugovornom partneru kod kojeg
ste kupili proizvod.

Popravci

Rezervni dijelovi (= sl. D)

Odlaganje u otpad

» Ambalazu treba dati na recikliranie ili odloZiti u otpad u
skladu sa zakonskom regulativom. Pridrzavaite se lokalnih
propisa.

Tehnicke karakteristike

Dovod Mogu¢ desno ili lijevo

Montaza

Grijace se tijelo moze postaviti na sliedeée nacine:
* samostojedi (primjeri montaze i dimenzija — sl. A)
* priévri¢ivanjem na zid (dimenzije — sl. B)

“ Samostojeéa montaza (— sl. A1-A14)
Opasnost od ozljeda i nanosenja materijalne
Stete u sluéaju prevrtanja grijaéeg tijela!
» Radi bolje stabilnosti uvijek treba postaviti najmanije
dva okvirna nosaéa.

Provjerite potpunost i neo3teéenost isporuéenih dijelova.
Pripremite potreban alat.

Postavite provodne &ahure na okvirne nosace.

Uspravite okvirne nosae i spoijite ih s odstojnikom.
Oznadite rupe za busenje.

Probusite rupe i umetnite mozdanike.

Uvijte dugacke vijke bez glave s maticama i podloskama.
Nataknite okvirne nosaée i spojite ih s odstojnikom.
Poravnaijte okvirne nosace.

Pri¢vrstite okvirne nosace maticama i s podlodkama.

vV vV vV ¥V ¥V VvV VvV VY VvV VY

Na popreénim drzacima otpustite oba vijka koja su
usmijerena jedan prema drugom.

» Spojite poprecne drzace s gornjim odstojnikom.

®

» Polozite prikljuéne kabele i pri¢vrstite ih priloZenim vezicama
na odgovarajuéi popreéni drzad.

®

» Oblozite nogare izolacijskom trakom i zavriite izradu poda
(primjer = sl. A14):

Prikljugni kabeli moraju viriti najmanje 50 mm preko
popre¢nog drzada.

» Prilikom izrade poda obratite paznju na dubinu
ugradnie (= sl. C).

- 1 lzolacijska traka
- Sirovi pod
Izolacija

Estrih
Liepilo za plocice

Plogice

1
NO O N WON

Silikon (ne sadrzi octenu kiselinu)

» Termostatski ventil montirajte odvojeno, zato $to se
ne moze postaviti ispod grijadeg tijela.
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“ Pri¢vriéivanje na zid (~ sl. B1-B10)
> Provijerite potpunost i neostecenost isporucenih dijelova.

> Pripremite potreban alat.
> Postavite provodne &ahure na okvirni nosa&.

0

Postavite okvirni nosad i oznadite rupe za budenje.

Razmak izmedu grijaéeg tijela i gotovog zida iznosi
60-110 mm.

» Montirajte okvirni nosaé na udaljenosti od
81-131 mm, izmjereno od nogara do gotovog zida.

Probusite rupe i umetnite mozdanike.

Uvijte dugacke vijke bez glave s maticama i podloskama.
Nataknite okvirni nosad.

Poravnaite okvirni nosag.

vV vV vV v v VY

Pri¢vrstite okvirni nosa& maticama i s podloskama.

0

> Polozite priklju¢ne kabele i pri¢vrstite ih priloZenim vezicama
na popreéni drzaé.

0

» Oblozite nogare izolacijskom trakom i zavriite izradu poda
(primjer = sl. B10):

Priklju&ni kabeli moraju viriti najmanje 50 mm preko
popre¢nog drzada.

» Prilikom izrade poda obratite paznju na dubinu
ugradnje (= sl. C).

- 1 lzolacijska traka
- Sirovi pod
|zolacija

Estrih

Liepilo za plocice
Plogice

1
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Silikon (ne sadrzi octenu kiselinu)

» Termostatski ventil montirajte odvojeno, zato §to se

0

ne moze postaviti ispod grijadeg fijela.

n Montavimo instrukcija
Tiksliné grupé

Pagrindinj komplektg gali montuoti tik kompetentingas mechanikas.

Saugumo nuorodos

> Prie$ montavimq i¥samiai perskaityti visq montavimo instrukcijq.

Pavojus prisispausti ir susizeisti dél astriy
briauny!

A
A

» Dévéti apsauginius drabuZius, apsaugines pirdtines
ir apsauginius batus.

Virstantis radiatorius gali suzeisti asmenis ir

sugadinti daiktus!

Kartu pristatyti varztai ir kai$éiai skirti tik betonui.

» Esant kitoms grindy konstrukcinéms sistemoms,
atkreipti démesj kaidciy gamintojo nuorodas.

Reklamacijos

Mielai padésime iSspresti problemas. Tagiau teisines pirkimo-
pardavimo pretenzijas JUs galite pareikdti tik savo sutarties

partneriui, i$ kurio jsigijote produktq.
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Remontas
Atsarginés dalys (— pav. D)

Atlieky sunaikinimas

» Pakuote pristatyti perdirbimui arba tinkamam atlieky
sunaikinimui. Atkreipti démesj | vietinius potvarkius.

Techniniai pozymiai

[tekéjimas Galimas desinéje arba kairéje

Montavimas

Radiatoriy galima pastatyti tokiais variantais:

* laisvai stovintis montavimas (montavimo pavyzdziai ir
imatavimai — pav. A)

* pritvirtinimas prie sienos (iSmatavimai —~ pav. B)

Variantas laisvai stovintis montavimas
(- pav. A1-A14)

Virstantis radiatorius gali suzeisti asmenis ir
sugadinti daiktus!

A

> Patikrinti, ar pristatytoje pakuotéje yra visos dalys ir ar jos
nesugadintos.

» Dél stabilumo i3laikymo montuoti 2 pagrindinius
komplektus.

Pasiruosti jrankius.

Prie pagrindiniy komplekty montuoti sustiprinimo Ziedelius.
Pagrindinius komplektus pastatyti i sujungti su distanciniu laikikliu.
Pazyméti greZimo skyles.

Grezti skyles ir jstatyti kai$&ius.

|sukti kaidtinius varZtus su poverzlémis ir rieboksliais.
Pagrindinius komplektus uzdéti ir sujungti su distanciniu laikikliu.
Pagrindinius komplektus islyginti.

Pagrindinius komplektus prisukti rieboksliais ir poverzlémis.

I3 traversy i3sukti abu, vienas 3alia kito esancius varZtus.

vV vV vV vV vV vV VvV VvV VvV VY VY

Traversas sutvirtinti virsutiniu distanciniu laikikliu.

0 Prijungimo linijos bent 50 mm turi ky3oti vir§ traversos.

> Istiesti prijungimo linijas ir prie atitinkamos traversos sutvirtinti
turimais laidy raisciais.

®

» Aplink kojeles apvynioti sandarinimo juostele ir pradéti statyti
grindy konstrukcine sistemgq (pavyzdys = pav. A14):

» Turint grindy konstrukcing sistemq atkreipti démesj
jmontavimo gylj (— pav. C).

- 1 Sandarinimo juostelé
Pradiné grindy danga

Izoliavimas
Grindinys
Plyteliy klijai
Plytelés

|
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Silikonas (be acto rigsties)

» Termostato ventilj montuoti iSoréje, nes motavimas
po radiatoriumi yra negalimas.

®



“ Variantas pritvirtinimas prie sienos (— pav. B1-B10)

> Patikrinti, ar pristatytoje pakuotéje yra visos dalys ir ar jos
nesugadintos.

> Pasiruosti jrankius.

> Prie pagrindinio komplekto montuoti sustiprinimo Ziedelius.
Radiatoriaus atstumas iki dengiamosios sienos yra
60-110 mm.
» Pagrindinj komplektq montuoti 81-131 mm atstumu,

matuojant nuo kojelés iki dengiamosios sienos.

Pagrindinj komplektq pastatyti ir pazyméti grezimo skyles.
Grezti skyles ir jstatyti kais&ius.

|sukti kaidtinius varztus su poverzlémis ir riebok3liais.
Pagrindinj komplektq uzdéti.

Pagrindinj komplektq ilyginti.

vV V. v vV v Vv

Pagrindinj komplektq prisukti rieboksliais ir poverzlémis.

0 Prijungimo linijos bent 50 mm turi ky3oti vir§ traversos.

> I3tiesti prijungimo linijas ir prie traversos sutvirtinti turimais
laidy raiséiais.

0

> Aplink kojeles apvynioti sandarinimo juostele ir pradéti statyti

» Turint grindy konstrukcine sistemq atkreipti démesj i
jmontavimo gylj (- pav. C).

grindy konstrukcing sistemq (pavyzdys = pav. B10):
- 1 Sandarinimo juostelé

- Pradiné grindy danga
- |zoliavimas
Grindinys
Plyteliy klijai

Plytelés

I
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Silikonas (be acto rigsties)

» Termostato ventilj montuoti i¥oréje, nes motavimas

0

po radiatoriumi yra negalimas.

n Navodila za montazo

Ciljna skupina
Osnovni komplet lahko montira samo strokovno usposobljena
oseba.

Varnostna navodila

> Pred montaZo natanéno preberite celotna navodila za montaZo.

A
A

Nevarnost stisnjenja in nevarnost poskodbe

na ostrih robovih!

» Nosite zaséitno obleko, zascitne rokavice in
zaicitne Eevlje.

Moinost telesne poskodbe in materialne
s$kode v primeru prevraéanja radiatorja!
PriloZeni vijaki in vloZki so primerni samo za beton.

» Pri drugaéni strukturi tal upostevajte podatke
proizvajalca vlozkov.

Reklamacije

Vedno smovam navoljo prireSevanjutezav. Pravne zahteve v zvezi
z nakupom lahko uveljavljate samo do vadega sopogodbenika,
pri katerem ste izdelek kupili.

Popravilo
Nadomestni deli (— sl. D)

Odstranjevanje

» EmbalaZzo oddajte za recikliranje oz. poskrbite za pravilno
odstranjevanje. Upostevaijte lokalne predpise.

Tehniéne znadilnosti

Dovod Mozen z desne ali leve strani

Montaza

Radiator se lahko namesti na naslednja nadina:

* prostostoje¢a montaZa (primeri montaze in dimenzije — sl. A)
* pritrditev na steno (dimenzije = sl. B)

“ Izvedba s prostostojeéo montazo (- sl. A1-A14)

A

Preverite, &e je obseg dobave popoln in deli niso poskodovani.

Moznost telesne poskodbe in materialne

skode v primeru prevraéanja radiatorja!

» Za zagotovitev stabilnosti namestite najmanj 2
osnovna kompleta.

Pripravite orodje.

Na osnovna kompleta namestite uvodnice.

Namestite osnovna kompleta in ju povezite z distanénikom.
Oznadite izvrtine.

|zvrtajte izvrtine in vstavite vioZke.

Privijte hanger vijake z maticami in podlozkami.

Postavite osnovna kompleta in ju povezite z distanénikom.
Naravnajte osnovna kompleta.

Osnovna kompleta pritrdite s podlozkami in maticami.

vV vV vV vV vV vV VvV VvV VY Vv VY

|z pregnih nosilcev odvijte oba vijaka, ki lezita drug poleg
drugega.
» Pre&na nosilca zavarujte z zgornjim distanénikom.

0

» Napeljite prikljuéne vode in jih s priloZzenimi kabelskimi
vezicami pritrdite na ustrezen preéni nosilec.

o

» Okoli nog nanesite robne izolacijske trakove in zaénite z
vgradnjo v tla (primer — sl. A14):

Prikljuéni vodi morajo biti najmanj 50 mm nad preénim
nosilcem.

> Pri vgradniji v tla upostevaite globino vgradnje

(= sl. C).

1 Robni izolacijski trak
Neobdelana tla
Izolacija

Estrih

Lepilo za ploiice

Ploscice

1
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Silikon (brez ocetne kisline)

» Namestite zunanji termostatski ventil, ker montaza
pod radiator ni mozna.

®
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“ Izvedba s pritrditvijo na steno (— sl. B1-B10)

> Preverite, Ze je obseg dobave popoln in deli niso
poskodovani.

> Pripravite orodije.
» Na osnovni komplet namestite uvodnice.

0

Namestite osnovni komplet in oznadite izvrtine.

Razdalja radiatorja od stene mora biti 60-110 mm.
» Osnovni komplet namestite na razdalji 81-131 mm,
merjeno od noge do stene.

Izvrtajte izvrtine in vstavite vlozke.

Privijte hanger vijake z maticami in podlozkami.
Postavite osnovni komplet.

Naravnaite osnovni komplet.

vV v vV vV VvYVY

Osnovni komplet pritrdite s podlozkami in maticami.

0

» Napeljite prikljuéne vode in jih s prilozenimi kabelskimi

Prikljuéni vodi morajo biti najmanj 50 mm nad pre&nim
nosilcem.

vezicami pritrdite na preéni nosilec.

0

» Okoli nog nanesite robne izolacijske trakove in zagnite z

» Pri vgradnii v tla upostevajte globino vgradnje
(—sl. C).

vgradnjo v tla (primer = sl. B10):
- 1 Robniizolacijski trak
Neobdelana tla

Izolacija

Estrih

Lepilo za plosgice
Plo3¢ice

1
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Silikon (brez ocetne kisline)

» Namestite zunaniji termostatski ventil, ker montaza
pod radiator ni moZna.

0

H Paigaldusjuhend

Sihtrthm

Alusraami tohib paigaldada vaid vastava véliadppega spetsialist.

Ohutusjuhised
» Enne paigaldamist lugeda kogu paigaldusjuhend p&hjalikult
l&bi.

Muljumisoht ja teravatest servadest tulenev
A vigastusoht!
» Kanda kaitseriietust, kaitsekindaid ja
ohutusjalanéusid.

Radiaatori imberkukkumisel inimeste
A vigastused ja materiaalsed kahjud!

Kaasasolevad kruvid ja tiiblid sobivad ainult
betoonile.

» Teistsuguste ehituslike pérandate puhul jérgida
tiiblite tootjapoolseid juhiseid.

24

Reklamatsioonid

Me oleme meelsasti abiks probleemide lahendamisel. Samas
on teil ostust tulenevaid néudeid véimalik esitada vaid oma
gripartnerile, kelle kdest te toote ostsite.

Remont

Varuosad (— joon D)

Jadatmekaditlus

» Pakend anda taasringlusse v&i néuetekohaselt
jaatmekédidelda. Jargida kohalikke eeskirju.

Tehnilised naéitajad

Pealevool Paremal véi vasakul véimalik

Paigaldamine

Radiaatorit on vdimalik paigaldada jargnevate variantidena:

* eraldiseisev paigaldamine (paigaldusnéidised ja méddud
— joon A)

* kinnitus seina killge (m38dud — joon B)

“ Variant eraldiseisev paigaldamine (- joon A1-A14)

ﬁ Radiaatori Umberkukkumisel inimeste
vigastused ja materiaalsed kahjud!

» Stabiilsusest tulenevalt paigaldada viéhemalt 2
alusraami.

Kontrollida tarnekomplekti komplektsust ja kahjustuste esinemist.
Panna valmis t&driistad.

Paigaldada alusraamide kilge hilsid.

Paigaldada alusraamid ja thendada distantsihoidikuga.
Mérgistada puurimisaugud.

Puurida augud ja paigaldada tiiblid.

Keerata sisse mutrite ja seibidega seadekruvid.

Panna peale alusraamid ja thendada distantsihoidikuga.
Alusraamid joondada.

Alusraamid seibide ja mutrite abil fikseerida.

Keerata vélja traaversite mdlemad vastastikku asuvad kruvid.

vV vV vV ¥V vV VvV VvV VvV VY v VY

Kinnitada traaversid ilemise distantsihoidikuga.

Uhendustorud peavad olema viahemalt 50 mm
kérgemad kui traavers.

» Paigaldada Ghendustorud ja kinnitada olemasolevate
kaablikaidikute abil vastavate traaversite kiilge.

o

» Paigaldada tugijalgade imber &arte paisumisribad ja
teostada pdranda ehitus (ndide — joon A14):

» Poéranda ehitamise juures jdlgida paigaldussigavust
(= joon C).

- 1 Adrte paisumisribad
- Aluspérand
- Isolatsioon
Betoon
Plaadiliim

Keraamilised plaadid

1
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Silikoon (a&dikhappevaba)

» Termostaatventiil paigaldada eraldi, sest radiaatori
all ei ole paigaldamine vaimalik.

®



“ Variant kinnitus seina kiilge (— joon B1-B10)

> Kontrollida tarnekomplekti komplektsust ja kahjustuste
esinemist.

» Panna valmis té&riistad.

» Paigaldada alusraami kiilge hilsid.

0

Paigaldada alusraam ja mérgistada puurimisaugud.

Radiaatori kaugus viimistletud seinast on 60-110 mm.
» Paigaldada alusraam viimistletud seinast
81-131 mm kaugusele, méddetuna tugijalast
viimistletud seinani.

Puurida augud ja paigaldada tiiblid.

Keerata sisse mutrite ja seibidega seadekruvid.
Paigaldada alusraam.

Alusraam joondada.

vV Vv vV v Vv

Alusraam seibide ja mutrite abil fikseerida.

Uhendustorud peavad olema véhemalt 50 mm
kérgemad kui traavers.

» Paigaldada Ghendustorud ja kinnitada olemasolevate
kaabliksidikute abil traaversi kilge.

0

» Paigaldada tugijalgade imber &érte paisumisribad ja
teostada péranda ehitus (ndide — joon B10):

» Paéranda ehitamise juures jalgida paigaldussigavust
(= joon C).

- 1 Adrte paisumisribad
- Aluspdrand
Isolatsioon

Betoon

Plaadiliim
Keraamilised plaadid

1
NO 0 A WN

Silikoon (&&dikhappevaba)

» Termostaatventiil paigaldada eraldi, sest radiaatori

0

all ei ole paigaldamine véimalik.

Montazas instrukcija

Mérka grupa

Statnu montazu drikst veikt tikai specidlists.

Drosibas noradijumi

> Pirms montaZas karfigi izlasiet visu montaZas instrukciju.

A Asu malu tuvuma pastav saspiesanas un
savainos$anas risks!
» Valkajiet aizsargapgérbu, aizsargcimdus un drosus
apavus.

Apgazoties radiatoram, pastav personu
A savainosands un materialo zaudéjumu risks!
Komplekta piegadatas skrives un dibeli ir pieméroti
tikai betonam.
» Veicot montazu cita veida grida, jaievéro dibeu
razotaja noradijumi.

Pretenzijas

Meés labprat palidzésim atrisinat problémas. Tomér ar garantiju

saistitas prasibas JUs varat izvirzit tikai Jisu tirdzniecibas partnerim,

no kura $o izstradajumu iegadajaties.

Remonts

Rezerves dalas (= att. D)

Utilizacija

» lepakojumu nododiet otrreizéjai parstradei vai pareizai
utilizacijai. levérojiet vietéjos noteikumus.

Tehniskie parametri

Turpgaita lespéjama pa labi vai pa kreisi

Montaza

Radiatoru var uzstadit $ados variantos:

* montdza brivi novietotd stavokli (montazas pieméri un izméri
— att. A)

* nostiprind$ana pie sienas (izméri = att. B)

Variants "Montaza brivi novietota stavokli”
(~ att. A1-A14)

Apgazoties radiatoram, pastav personu
A savainosands un materialo zaudéjumu risks!
> Stabilitates apsvérumu dé| samontéjiet vismaz 2
statnu parus.

» Parbaudiet, vai piegade ir veikta pilna komplektacija un vai
nav bojgjumu.

Sagatavojiet instrumentus.

lemonteéjiet statnos caurejosas uzmavas.

Uzstadiet statnus un savienojiet ar atdaloo detalu.
Atziméjiet urbumu vietas.

|zurbiet caurumus un ievietojiet dibelus.

leskruvéjiet skrives ar uzgrieZniem un paplaksném.
Uzlieciet statnus un savienojiet ar atdalo3o detalu.
|zlimenojiet statnus.

Pieskrovéjiet statnus ar paplaksném un uzgriezniem.
|zskrGvéijiet no 3kérssijam abas iepretim eso3as skroves.

vV vV vV VvV vV vV VvV VY VvV VY Y

Nostipriniet $kérssijas ar aug$éjo atdalo3o detalu.

®

> lzvietojiet piesléegumu vadus un ar eso3ajam kabelu saitém

Pieslegumu vadiem jabit izvirzitiem par vismaz 50 mm
virs kérssijas.

nostipriniet pie attiecigas $kérssijas.

®

» Ap balsta kajam aplieciet izolacijas lenti un veiciet montazu
grida (piemérs — att. A14):

» Montéjot grida, nemiet véra montazas dzijumu
(= att. C).

- 1 lzolacijas lente

Melna grida
- Izolacija

Izlidzinosais slanis

Flizu lime

Flizes

Silikons (nesatur etikskabi)

|
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> Arpusé uzmontéjiet termostata varstu, jo td montaza

®

zem radiatora nav iespé&jama.
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“ Variants "NostiprinGSana pie sienas" (~ att. B1-B10)

» Parbaudiet, vai piegade ir veikta pilna komplektacija un vai
nav bojajumu.

» Sagatavojiet instrumentus.

> lemontéjiet statnos caurejosds uzmavas.

0

Uzstadiet statnus un atziméjiet urbumu vietas.

Radiatora attalums lidz gatavai sienai ir 60-110 mm.
» Uzmontgjiet statnus attaluma 81-131 mm, mérot no
balsta kajas lidz gatavai sienai.

|zurbiet caurumus un ievietojiet dibelus.
leskrivéjiet skrives ar uzgriezniem un paplaksném.
Uzlieciet statnus.

Izimenojiet statnus.

vV V.V vV v Vv

Pieskrivéjiet statnus ar paplaksném un uzgriezniem.

0

> lzvietojiet pieslégumu vadus un ar esoajam kabelu saitém
nostipriniet pie 3kérssijas.

0

» Ap balsta kajam aplieciet izolacijas lenti un veiciet montazu

Pieslégumu vadiem jabit izvirzitiem par vismaz 50 mm
virs $kérssijas.

> Montéjot grid@, nemiet véra montazas dzilumu

(= att. C).

grida (piemérs — att. B10):
- 1 lzolacijas lente

- Melna grida
Izolacija
|zlidzino3ais slanis
Flizu lime

Flizes

Silikons (nesatur etikskabi)

I
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> Arpusé uzmontéjiet termostata varstu, jo ta montdza

0

zem radiatora nav iespé&jama.

m Uputstvo za montazu
Ciljna grupa

Okvirne nosace smeju montirati samo ovla3éeni struénjaci.

Sigurnosne napomene

> Pre postavljanja proéitajte kompletno uputstvo za montazu.
Opasnost od ugnjeéenja i povredivanja na
ostrim ivicama!
» Nosite zastitnu odecdu, zastitne rukavice i zastitne

cipele.

Opasnost od povreda i nanosenja
materijalne Stete u sluéaju prevrtanja
grejnog tela!

A

PriloZeni zavrtnji i moZdanici prikladni su samo za beton.

» Kod drugih podnih obloga treba obratiti paznju na
navode proizvodaca mozdanika.

26

Reklamacije i prigovori

Rado éemo Vam pomoéi pri reSavanju problema. Reklamacije,
medutim, moZete uputiti iskljugivo ugovornom partneru kod kojeg
ste kupili proizvod.

Popravke

Rezervni delovi (— sl. D)

Odlaganje u otpad

» Ambalazu treba dati na recikliranje ili odloZiti u otpad u skladu
sa zakonskom regulativom. Pridrzavaite se lokalnih propisa.

Tehnicke karakteristike

Dovod Mogué desno ili levo

Montaza

Grejno telo se moze postaviti na sledeée nadine:

* samostojeéi (primeri montaZe i dimenzija — sl. A)
* priévridivanjem na zid (dimenzije — sl. B)

“ Samostoje¢a montaza (- sl. A1-A14)

A

Proverite potpunost i neosteéenost isporuéenih delova.

Opasnost od povreda i nanosenja materijalne

stete u sluéaju prevrtanja grejnog tela!

» Radi bolje stabilnosti uvek treba postaviti najmanije
2 okvirna nosaéa.

Pripremite potreban alat.

Postavite provodne Caure na okvirne nosace.

Uspravite okvirne nosace i spojite ih s odstojnikom.
Oznadite rupe za busenje.

Probusite rupe i umetnite mozdanike.

Uvijte dugacke zavrtnje bez glave s navrtkama i podloskama.
Nataknite okvirne nosaée i spoijite ih s odstojnikom.
Poravnaijte okvirne nosace.

Pri¢vrstite okvirne nosace navrtkama i s podloskama.

vV vV vV vV vV vV VvV VY VvV VY VY

Na popreénim drzadima otpustite oba zavrtnja koja su
usmerena jedan prema drugom.

» Spojite poprecne drzace s gornijim odstojnikom.

®

» Polozite priklju&ne kablove i priévrstite ih priloZzenim

Prikljugni kablovi moraju viriti najmanje 50 mm preko
popreénog drzaéa.

vezicama na odgovarajuéi popreéni drzad.

®

» Oblozite nogare izolacionom trakom i zavrsite izradu poda
(primer = sl. A14):

» Prilikom izrade poda obratite paznju na dubinu
ugradnije (— sl. C).

- 1 lzolaciona traka
- Sirovi pod
- Izolacija

Estrih

Lepak za plocice

Plocice

|
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Silikon (ne sadrzi siréetnu kiselinu)

» Termostatski ventil montirajte odvojeno, zato §to se
ne moze postaviti ispod grejnog fela.

®



“ Priévriéivanje na zid (~ sl. B1-B10)

>

>

>

vV V.V vV v Vv

0

>

0

>

0

Proverite potpunost i neo$tecenost isporucenih delova.
Pripremite potreban alat.
Postavite provodne ¢aure na okvirni nosaé.
Odstojanje izmedu grejnog tela i gotovog zida iznosi
60-110 mm.

» Montirajte okvirni nosaé na udaljenosti od
81-131 mm, izmereno od nogara do gotovog zida.

Postavite okvirni nosaé i oznadite rupe za busenije.
Probusite rupe i umetnite mozdanike.

Uvijte dugagke zavrtnje bez glave s navrtkama i podloskama.
Nataknite okvirni nosag.

Poravnaite okvirni nosag.

Prigvrstite okvirni nosaé navrtkama i s podlogkama.
Prikljuéni kablovi moraju viriti najmanje 50 mm preko
popre¢nog drzada.

Polozite priklju¢ne kablove i pri¢vrstite ih priloZzenim
vezicama na popreéni drzal.

» Prilikom izrade poda obratite paznju na dubinu

ugradnje (= sl. C).

Oblozite nogare izolacionom trakom i zavrsite izradu poda
(primer = sl. B10):
-1

|zolaciona traka
Sirovi pod
Izolacija

Estrih

Lepak za plocice
Plocice

I
NO 0 A WN

Silikon (ne sadrZi siréetnu kiselinu)

» Termostatski ventil montirajte odvojeno, zato §to se
ne moze postaviti ispod grejnog tela.

m Udhézues montimi

Grupi i synuar

Mekanizmi mbéshtetés duhet t& montohet vetém nga nijé
profesionist i specializuar.

Udhézime pér siguriné

>

A

Pé&rpara montimit, lexojeni kété udhézues montimi deri né

fund.

Rrezik pengimi dhe plagosjeje tek skajet e
mprehta!
» Vishni veshje, doreza dhe képucé mbrojtése.

Démtime té njerézve dhe sendeve nga pérm-

bysja e radiatorit!

Vidhat dhe upat e bashkéngijitura jané t& pérshtatshme

vetém pér beton.

> Pér llojet e tiera t& dyshemeve, lexoni udhézimet e
prodhuesit t& upave.

Ankesat

Ne ju ndihmojmé me kénaqgési né zgjidhjen e problemeve. Té
drejtat e blerjes mund t'i kérkoni vetém tek shitési, tek i cili keni
bleré produktin.

Riparimet

Pjesét e kémbimit (— Fig. D)
Hedhja

>

Ménjanojini ambalazhet sipas rregullave t& ricikilimit ose
rregullores sé hedhjes s& mbeturinave. Respektoni rregulloret
lokale.

Té dhéna teknike

Qarkullimi i ujit

| mundur djathtas ose maijtas

Montimi

Radiatori mund t& montohet né ményrat e méposhtme.

montim i mévetésishém (shembuj montimi dhe masat — Fig. A)
mekanizmi fiksues né mur (masat — Fig. B)

“ Montimi i mévetésishém (- Fig. A1-A14)

vV v v v v

v

>

Démtime té njerézve dhe sendeve nga pérm-

bysja e radiatorit!

> Pér arsye géndrueshmérie, montoni t& paktén 2
mekanizma mbéshtetés.

Produktin e marré né dorézim kontrollojeni nése éshté i ploté
dhe i padémtuar.

Béni gati pajisjen.
Montoni unazat pérforcuese né mekanizmat mbéshtetés.

Vendosini mekanizmat mbéshtetés dhe lidhini me njéra-tjetrén
me ané t& ndarésit.

Shénoni vrimat e shpimit.

Shponi vrimat dhe vendosni upat.

Vidhosni bulonat me dadot dhe spesorét.

Pozicionojini mekanizmat mbéshtetés dhe lidhini me njéra-
tietrén me ané t& ndarésit.

Nivelojini mekanizmat mbéshtetés.

Vidhosni miré mekanizmat mbéshtetés me spesorét dhe dadot.

Zhvidhosni dy vidhat afér njéra-tjetrés t& pozicionuara né
traversa.

Shtréngojini traversat me ndarésin e sipérm.

0 Kabllot lidhés duhet t& dalin t& paktén 50 mm mbi traversa.

>

®

>

Montoni kabllot lidhés dhe sigurojini ato né traversat e
mekanizmit me ané té shiréngueseve pérkatése.

> Pér montimin né dysheme, béni kujdes thellésiné e
montimit (— Fig. C).

Montoni fashaturat anésore rreth kémbéve mbaijtése dhe
kryeni montimin né dysheme (shembull = Fig. A14):
-1

Fashaturat anésore
Dysheme e ashpér
Armatura

Mastari

Ngijités i posacém pllakash

1
O N ON
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- 6 Pllakat
- 7 Silikon (pa acid uthullor)

0

“ Montimi i fiksuar né mur (~ Fig. B1-B10)

> Valvulin e termostatit montojeni nga jashtg, pasi
montimi i tij nén radiator nuk &shté i mundur.

» Produktin e marré né dorézim kontrollojeni nése &shté i ploté
dhe i padémtuar.

» Béni gati paijisjen.

> Montoni unazat pérforcuese né mekanizmin mbéshtetés.

0

Largésia e radiatorit nga muri duhet t& jeté 60-110 mm.
» Montoni mekanizmin mbéshtetés me njé largési prej
81-131 mm, nga kémbéza deri tek muri.

Shponi vrimat dhe vendosni upat.
Vidhosni bulonat me dadot dhe spesorét.
Poziciononi mekanizmin mbéshtetés.
Niveloni mekanizmin mbéshtetés.

vV vV vV v vV

Vidhosni miré mekanizmin mbéshtetés me spesorét dhe

dadot.

0

> Montoni kabllot lidhés dhe sigurojini ato né traversat e
mekanizmit me ané té shiréngueseve pérkatése.

0

» Montoni fashaturat anésore rreth kémbéve mbaijtése dhe
kryeni montimin né dysheme (shembull = Fig. B10):

Kabllot lidhés duhet t& dalin t& paktén 50 mm mbi
traversa.

» P&r montimin né dysheme, béni kujdes thell&siné e
montimit (— Fig. C).

- 1 Fashaturat anésore
- Dysheme e ashpér
Armatura

Mastari

Ngijités i posacém pllakash
Pllakat

Silikon (pa acid uthullor)

1
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» Valvulin e termostatit montojeni nga jashtg, pasi
montimi i tij nén radiator nuk &shté i mundur.

0

28

Vendosni mekanizmin mbéshtetés dhe shénoni vrimat e shpimit.

H Odnyisg ouvappoldynong
Opada ordx0G

To Bacikd oer emrpémeral va cuvappohoynOsi pdvo amd évav e
S1kd TEXVIKO.

Yrmrodzideiq aopalsiag
» [Mpiv amd ) cuvappoloynon Siafdote Aemropepwg Tig odnyi-
€G OUVAPHOAOYNONG.
Kivduvog oupmisong kai Tpaupariopou os
aixpnpig akpig!
» Qopdre MPooTaTEUTIKO POUXICHO, TTPOCTATEUTIKA
yavria kai uodfpara acdaleiag.

Znpii¢ Of ATOHA KAl AVTIKEIPHEVA OF TIEPITITW-
on avarnodoyupioparog Tou Ozppavrikol
owparog!

A

O1 ameotalpéveg Bideg kar ol meipor evdeikvuvrar povo

yla prmerd.

> & dA\eg eykataoTaoeig oto damedo hapPavere
UTTOYN TA CTOIXEID TOU KATAOKEUAQDTI) TIEIPWY.

MNapamova

Katd v emiluon twv mpoPAnudtev Oa oag Pondhcoupe pe euxa-
piotnon. QQoT6CO AMaAITOEIG OXETIKA HE TIG TTWANOEIG PTTOPEITE Va
711G S1ekSIKNOETE POVO PECW TOU KATAOTAPATOG GTO OTOIO ATTOKTH-
oare To TIPOIOV.

Emokeun

AvtalhakTikd (= Amek. D)

Aréppiypn
» Oényzite T cuckeuacia otnv avakUkAwon 1} ot owoTh amdp-
piyn. Mpootyete Tig Tomkég Mpodiaypadt.

Texvikd XapakrnpioTika

Mpoobnon Auvarh &e&id ) apioTepd

Zuvappoloynon

To Beppavrikd copa pmopei va TomoBernBel pe Tig akdloubeg

eVOANQKTIKEG:

* e\elBepn ouvappoldynon (mapadelypara povrapiopartog kai
Siaotdoeig —~ Ameik. A)

* oteptwon Toiyou (Siaotdoeig > Ameik. B)

Evallakrikr) eéAetOspng ouvappolodynong
(— Amraik. A1-A14)

Znpiig ot ATOHA Kal AvTIKEiPEva o TEPInTwon
avarodoyupioparog Tou Ozppavrikoll cwpa-
Tog!

A

> Ta Noyoug otabepdTnrag cuvappoloyeite Touhdy-
oto 2 Bacika oer.

ENéyxere To cUvoho amoaToAng yia Ty mnpodmTa kai yia {npieg.
Eroipdore Ta epyaheia.

SuvappoloynoTe Ta xiravia mpooTaciag ota facika oer.

vV v v v

TomoBetfote Ta Pacikd oer kal ouvdéoTe pe To TepdyIo amod-
otaong.
> Xnpeawore Tig omég diaTpnong.



> AiatproTe i oTiég kai ToroBerfoTe meipoug.

» Bidowote Ta prouldvia pe omeipwpa pe Ta maéipddia kai Toug
Siokoug.

» [MpoocaptioTe Ta Bacikd oer kar cuvdioTe pe TO TEPAYIO
amoéoTaong.

» EuBuypappiore Ta Bacika oer.

> >¢iére kakd 1a Pacikd oer pe Toug Siokoug kai ta maéipadia.

> =efidoote otig paPipoeg Tig SUo keipeveg Pideg n pia emave
oty AAAn.

> Aodaliote Tig TpaPépotg pe To emAvw TEpdyIo amdoTAcNG.

O1 ypappig olvdeong mpémer va mpoelixouv Toulayr-

oto 50 yiI\. mavw amod v Tpafépoa.

» TomoBemoTe Tig ypappig olvdeong kar achaioTe pe Toug
utrdpyovteg ouvdiopoug kalwdivy oty ekdoTote Tpafépoa.

0

> SuvappoloynoTe TiG Awpideg povwong dkpwy yipw amé Ta
m6Sia Paoeig kar Sie€ayere v eykatdoraon oto ddmedo

(mapdderypa — Amek. A14):

» Katd mv eykaraoraon oto damedo mpooiéte To
Babog Tomobétong (— Ame. C).

- 1 Auwpibeg povwong axkpwv
- Fupvo damedo
- Movwon
Admedo

KoMa yia mhakakia

[Mhakdakia

1
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2INkovn (xwpig 0éikd 0éu)

» Suvapporoynote T BaBida Beppootam elwtepika,
kabwg Sev sival Suvarh cuvappoloynon kdtw amod
10 BeppavTikd copa.

0

“ Evallakrikr orepiwong roixou (— Ameik. B1-B10)

> EMéyxete To cUVOAO ATTOCTOANG yia TNV MANEOTATA Kal yia
{npiée.
» Eroipdore ta epyakeia.

> SuvappoloynoTe Ta XITGvia mpoaTtaaciag oto Bacikd oert.

0

H amboraon Tou Beppavtikol obpatog mpog Tov Toixo

avépyeral oe 60-110 xiA.

» uvappoloynote To facikd oeT pe pia améoTacn
81-131 xi\., perpnpévn amd to Mo Baon mpog Tov
TOIXO.

> TomoBetiote To Pacikd oer kal onpeaiwoTe Tig omég diaTpnong.

» Aiarprore Tig orég kai TormoBemote meipoug.

» Bidwote Ta prouldvia pe omeipwpa pe ta maipddia kai Toug
Siokoug.

» lMpocaptiote To Bacikd oer.

» EuBuypappiote To Pacikd oer.

> 3¢iéte kakd 1o Pacikd oer pe Toug Siokoug kai ta maéipadia.

O1 ypappig olvdeong mpémer va mpoeléxouv Toulayr-
oto 50 xI\. mavw amd myv Tpafipoa.

> TomoBemoTe TIG ypappig olvdeong kal achaNioTe pe Toug
uTtapxovTeG ouvdiopoug kalwdiwv oty Tpafipoa.

» Kara mv eykaraoraon oto damedo mpooiéte 1o
BaBog Tomobiaong (= Ame. C).

®

» Suvappoloynote Tig Awpideg podvwong akpwy yUpw amo Ta
n6dia Baoceig kar Sie€ayere Ty eykardotacn oto damedo
(mapaderypa = Ameik. B10):

- 1 Awpibeg pdvuong dkpwv

Tupvo damedo

Movwon
Admedo
KoMa yia mhakakia

[Mhakakia

1
NO 0 N WON

Zihikdvn (xwpig ofikd o)

> Suvappodoynote mn BarBida Oeppootam ewtepika,
kabwg Sev eivar Suvarr cuvappoldynon katw amoé
10 OeppavTikd oopa.

®
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